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คู่มือการลงทุนฉบับนีจ้ัดท�าขึน้ด้วยความร่วมมือ

ของอีวายประเทศไทยและอีวายเมียนมา โดยมี

วัตถุประสงค์เพ่ือให้ข้อมูลด้านภาษีอากรส�าหรับ

การลงทนุในเมียนมา รวมถงึรูปแบบการลงทนุ สทิธิ

ประโยชน์แก่นกัลงทนุ การบญัชีเบือ้งต้น และสรุป

การแก้ไขเปลี่ยนแปลงกฎหมายท่ีเก่ียวข้องลา่สดุ

ทัง้นี ้ การตดัสนิใจด�าเนินธรุกิจในตา่งประเทศมี

ความซับซ้อนและต้องอาศัยข้อมูลเชิงพาณิชย์

ในแตล่ะประเทศ นกัลงทนุท่ีสนใจควรศกึษาราย

ละเอียดเพ่ิมเตมิและปรึกษาผู้ เช่ียวชาญ ข้อมลูใน

คูมื่อฉบบันีเ้ป็นข้อมลู ณ วนัท่ี 30 เมษายน 2562
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A.1	 รปูแบบการด�าเนินธรุกิจ

นกัลงทนุต่างชาติสามารถด�าเนินธุรกิจในเมียนมาโดยจดัตัง้บริษัทจ�ากดั ส�านกังาน

สาขา ส�านกังานผู้แทน และกิจการร่วมค้า  

บริษัทจะต้องปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยการจัดตัง้บริษัทของเมียนมาฉบับใหม ่

(Myanmar Companies Law: MCL) ซึง่มีผลบงัคบัใช้ตัง้แตว่นัท่ี 1 สิงหาคม 2561 

เป็นต้นไป ภายใต้กฎหมายดงักล่าว บริษัทไม่ต้องต่ออายุใบอนญุาตทกุๆ 5 ปีนบั

จากวนัจดจดัตัง้อีกตอ่ไป

ส�าหรับบริษัทต่างชาติท่ีมิได้จดทะเบียนภายใต้กฎหมายเมียนมาแต่มีการด�าเนิน

ธุรกิจในเมียนมาจะต้องจดทะเบียนกับคณะกรรมการด้านการลงทุนและจด

ทะเบียนธุรกิจ (Directorate of Investment and Company Administration: DICA) 

แม้ว่ากฎหมายว่าด้วยการจัดตัง้บริษัทของเมียนมาฉบับใหม่ได้ก�าหนดกิจกรรม

ของบริษัทต่างชาติท่ีไม่ถือว่าเป็นการประกอบธุรกิจในเมียนมา กฎหมายดงักล่าว

ยังไม่ได้ให้ค�าจ�ากัดความท่ีแน่ชัดของกิจกรรมท่ีถือว่าเป็นการประกอบธุรกิจใน 

A. ภาพรวมการลงทุนใน 

เมียนมา
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เมียนมา ทัง้นี ้ บริษัทต่างชาติท่ีประกอบธุรกิจทัว่ไปหรือท�าธุรกรรมในเมียนมาจะ

ต้องจดทะเบียนกบัคณะกรรมการด้านการลงทนุและจดทะเบียนธุรกิจ ซึง่หน่วยงาน

ท่ีเก่ียวข้องอาจประกาศแนวทางปฏิบตัิส�าหรับการจดทะเบียนดงักล่าวในล�าดบัถดั

ไป

บริษัทจ�ำกัด

บริษัทมี 2 ประเภท คือ บริษัทจ�ากดัและบริษัทมหาชนจ�ากดั บริษัทจ�ากดัสามารถมี

ผู้ ถือหุ้น 1 คนได้ แตจ่ะต้องไม่เกิน 50 คน และจะต้องมีกรรมการอย่างน้อย 1 คนท่ี

เป็นผู้ มีถ่ินท่ีอยู่ในเมียนมา (พ�านกัอยู่ในเมียนมาเป็นระยะเวลาไม่น้อยกวา่ 183 วนั

ในระยะเวลา 12 เดือน) 

บริษัทจ�ากัดเป็นรูปแบบการด�าเนินธุรกิจท่ีนกัลงทุนชาวต่างชาติให้ความนิยมท่ีสดุ 

เน่ืองจากชาวต่างชาติสามารถเป็นผู้ ถือหุ้นข้างมากได้ อย่างไรก็ดี หากบริษัทจ�ากดั

มีผู้ ถือหุ้นชาวต่างชาติถือหุ้น และ/หรือมีอ�านาจควบคุม ทัง้ทางตรงและทางอ้อม

มากกวา่ร้อยละ 35 บริษัทจ�ากดันัน้จะถือเป็นบริษัทตา่งชาติภายใต้กฎหมายวา่ด้วย

การจดัตัง้บริษัทของเมียนมา

ตัง้แต่วนัท่ี 1 สิงหาคม 2561 เป็นต้นไป นกัลงทนุจะต้องจดัตัง้บริษัทจ�ากดัภายใต้

กฎหมายวา่ด้วยการจดัตัง้บริษัทของในเมียนมาฉบบัใหม่ ทัง้นี ้บริษัทสามารถขอรับ

สิทธิประโยชน์ด้านการลงทุนต่างๆ กับคณะกรรมาธิการการลงทุนของเมียนมา 

(Myanmar Investment Commission: MIC) หากด�าเนินธุรกิจในประเภทกิจการ

ท่ีให้การส่งเสริมการลงทุน นอกจากนี ้ หากบริษัทจัดตัง้อยู่ในเขตเศรษฐกิจพิเศษ 

(Special Economic Zone: SEZ) บริษัทก็สามารถขอรับสิทธิประโยชน์ด้านการลงทนุ

ต่างๆ ภายใต้กฎหมายว่าด้วยเขตเศรษฐกิจพิเศษ (Special Economic Zone Law: 

SEZL) เพ่ิมเติมได้ด้วยเช่นกนั 
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กิจกำรร่วมค้ำ

กิจการร่วมค้าเป็นการด�าเนินธุรกิจในรูปแบบของบริษัทจ�ากดัซึ่งเป็นการร่วมทนุกนั

ระหว่างนกัลงทนุต่างชาติกบัคู่ค้าผู้ มีสญัชาติเมียนมา (บคุคลธรรมดาชาวเมียนมา 

บริษัทจ�ากดัสญัชาติเมียนมา หรือรัฐวิสาหกิจของเมียนมา) 

ปัจจุบัน มีธุรกิจจ�านวน 22 ประเภทท่ีนักลงทุนต่างชาติสามารถประกอบธุรกิจ

ในเมียนมาได้หากเป็นกิจการร่วมค้ากับคู่ค้าสญัชาติเมียนมา เช่น การสร้าง ขาย 

หรือให้เช่า อพาร์ทเมนต์และคอนโดมีเนียมเพ่ืออยู่อาศยั การผลิตและจดัจ�าหน่าย

อาหารและเคร่ืองด่ืม สารเคมี และผลิตภณัฑ์พลาสติกภายในประเทศ เป็นต้น 

 ส�ำนักงำนสำขำ

บริษัทต่างชาติสามารถจดัตัง้ส�านกังานสาขาเพ่ือประกอบธุรกิจในเมียนมาได้ โดย

ส�านักงานสาขาของบริษัทต่างชาตินัน้จะถือว่ามีสถานะเป็นนิติบุคคลเดียวกันกับ

ส�านกังานใหญ่ในตา่งประเทศ

ส�ำนักงำนผู้แทน

ส�านักงานผู้ แทนของบริษัทต่างชาติจัดตัง้ขึน้โดยมีวัตถุประสงค์หลักเพ่ือติดต่อ

ประสานงานและสนับสนุนการประกอบกิจกรรมต่างๆ ของส�านักงานใหญ่ในต่าง

ประเทศ โดยไม่สามารถด�าเนินกิจกรรมอนัก่อให้เกิดรายได้
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A.2		ขอ้จ�ากดัในการประกอบธรุกิจของนกัลงทนุต่างชาติ

ภำยใต้กฎหมำยกำรลงทุนในเมียนมำ

ถึงแม้ว่ารัฐบาลเมียนมาจะส่งเสริมการลงทุนจากต่างประเทศโดยอนุญาตให้นัก

ลงทุนต่างชาติสามารถประกอบกิจการด้วยการจัดตัง้บริษัทซึ่งนักลงทุนต่างชาติ

สามารถถือหุ้ นในสัดส่วนร้อยละ 100 ได้ก็ตาม กฎหมายการลงทุนในเมียนมา 

(Myanmar Investment Law: MIL) และข้อบงัคบัในกฎหมายอ่ืนยงัคงจ�ากัดสิทธิ

ของนกัลงทนุตา่งชาติส�าหรับการประกอบธุรกิจบางประเภท 

ประเภทธุรกิจท่ีห้ามมิให้ต่างชาติลงทนุหรืออนญุาตให้ต่างชาติลงทนุภายใต้เง่ือนไข

แบ่งออกเป็น 4 บญัชีดงัต่อไปนี ้ โดยประเภทของธุรกิจภายใต้แต่ละบญัชีดงักล่าว

อาจมีการเปลี่ยนแปลงขึน้อยู่กบัการพิจารณาของรัฐ

บญัชี 1  ธุรกิจท่ีอนญุาตให้รัฐบาลเมียนมาด�าเนินการได้แตเ่พียงผู้ เดียว

บญัชี 2  ธุรกิจท่ีไม่อนญุาตให้ตา่งชาติด�าเนินการ 

บญัชี 3  ธุรกิจท่ีอนุญาตให้ต่างชาติด�าเนินการได้ในรูปแบบของกิจการร่วมค้า 

(Joint venture) กบัผู้ มีสญัชาติเมียนมา 

บญัชี 4  ธุรกิจท่ีอนญุาตให้ต่างชาติด�าเนินการได้เม่ือได้รับอนญุาตจากกระทรวงท่ี

เก่ียวข้อง

ส�าหรับธุรกิจประเภทอ่ืนท่ีไม่ตกอยู่ใน 4 บญัชีข้างต้น นักลงทุนต่างชาติสามารถ

ด�าเนินการโดยถือหุ้ นร้อยละ 100 ได้ ทัง้นี ้ ต้องเป็นไปตามกฎหมายเฉพาะท่ี

เก่ียวข้องกบัธุรกิจนัน้ๆ (หากมี)  
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รัฐวิสำหกิจและกำรแปรรูปรัฐวิสำหกิจ

แม้ว่าเมียนมาจะด�าเนินนโยบายเปิดเสรีทางการค้าและการลงทนุโดยอนญุาตให้ทัง้

ผู้ มีสญัชาติเมียนมาและชาวตา่งชาติสามารถลงทนุเพ่ือด�าเนินธุรกิจในตลาดภายใน

ประเทศได้ รัฐบาลเมียนมายงัคงผูกขาดอุตสาหกรรมบางประเภทโดยอนุญาตให้

ด�าเนินกิจการในรูปแบบรัฐวิสาหกิจเท่านัน้ ซึง่รวมถึงกิจการท่ีเก่ียวข้องกบัไม้สกั ซุง 

การป่าไม้ ปิโตรเลียมและก๊าซธรรมชาติ ทรัพยากรแร่ การประมง การไปรษณีย์และ

โทรคมนาคม การขนสง่ทางรถไฟและเคร่ืองบิน สถาบนัการเงินและธุรกิจประกนัภยั 

สถานีวิทยกุระจายเสียงและสถานีโทรทศัน์ อตุสาหกรรมโลหะ การไฟฟ้า และการ

ผลิตสินค้าอนัเก่ียวเน่ืองกบัความมัน่คงของประเทศ

ตัง้แต่ปี 2555 เป็นต้นมา รัฐบาลเมียนมามีแนวโน้มท่ีจะผ่อนคลายการผูกขาด

และเปิดเสรีให้ภาคเอกชนทัง้นักลงทุนสญัชาติเมียนมาและนักลงทุนต่างชาติเข้า

มาประกอบกิจการบางประเภทข้างต้นได้ โดยจากข้อมลู ณ เดือน เมษายน 2562 

เมียนมาได้ออกใบอนญุาตให้จดัตัง้สาขาของธนาคารต่างชาติแล้ว 13 แห่ง รวมถึง

อนุญาตให้ส�านักงานตวัแทนของธนาคารและสถาบนัการเงินต่างชาติจ�านวน 48 

แห่งเข้ามาประกอบกิจการในเมียนมา และยงัได้ออกใบอนญุาตให้กบับริษัทท่ีมีช่ือ

เสียงด้านธุรกิจโทรคมนาคม จ�านวน 3 แห่ง ให้ด�าเนินธุรกิจวางระบบเครือข่ายใน

เมียนมาได้

A.3		ขอ้จ�ากดัในการถือครองท่ีดินของนกัลงทนุต่างชาติ

นกัลงทนุตา่งชาติหรือนิติบคุคลตา่งชาติไม่สามารถถือครองท่ีดินในเมียนมาได้ หาก

แตส่ามารถท�าสญัญาเช่าเป็นระยะเวลาไม่เกิน 1 ปี เว้นแตเ่ป็นนิติบคุคลท่ีจดัตัง้ขึน้

ภายใต้กฎหมายการลงทนุในเมียนมา หรือกฎหมายว่าด้วยเขตเศรษฐกิจพิเศษ จะ

ท�าสญัญาเช่าได้เกินกวา่ 1 ปี
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A.4 	สิทธิประโยชนแ์กน่กัลงทนุ

ในปัจจุบนั เมียนมาบงัคบัใช้กฎหมายการลงทุนในเมียนมา และกฎหมายว่าด้วย

เขตเศรษฐกิจพิเศษ ซึง่อนญุาตให้นกัลงทนุตา่งชาติประกอบธุรกิจในเมียนมาได้โดย

ไม่ต้องร่วมทนุกบันกัลงทนุเมียนมา

กฎหมายดงักล่าวยงัให้สิทธิประโยชน์ทางภาษีและสิทธิประโยชน์อ่ืนๆ เช่น สิทธิใน

การเช่าท่ีดิน และความคุ้มครองจากรัฐบาลเมียนมาว่าการลงทนุของนกัลงทนุต่าง

ชาติจะไม่ถูกแปรรูปกิจการให้เป็นของรัฐ อย่างไรก็ตาม รัฐบาลยงัคงควบคุมการ

ประกอบธุรกิจบางประเภทเพ่ือคุ้มครองผู้ประกอบการท้องถ่ิน ซึง่นกัลงทนุต่างชาติ

สามารถประกอบธุรกิจดงักล่าวได้ภายใต้รูปแบบของกิจการร่วมค้ากับผู้ มีสญัชาติ

เมียนมาเท่านัน้และต้องอยู่ภายใต้ข้อบงัคบัท่ีก�าหนด

นอกจากนี ้ รัฐบาลเมียนมายงัผ่อนคลายมาตรการควบคมุการแลกเปลี่ยนเงินตรา

ต่างประเทศ และอ�านวยความสะดวกให้แก่นักลงทุนต่างชาติเม่ือท�าธุรกรรมผ่าน

ธนาคารของภาครัฐ และธนาคารของภาคเอกชน รวมถึงสาขาของธนาคารตา่งชาต ิ

ในฐานะท่ีเป็นตลาดเปิดใหม่ เมียนมาเปิดโอกาสให้นกัลงทนุต่างชาติเข้ามาลงทนุ

โดยใช้ประโยชน์จากทรัพยากรในประเทศท่ีมีอยู่เป็นจ�านวนมาก ด้วยความคาด

หวังว่าการลงทุนจากต่างประเทศจะท�าให้ชาวเมียนมาได้รับการฝึกฝนทักษะ

ให้เป็นแรงงานท่ีมีฝีมือและมีความสามารถทางวิชาชีพ โดยเฉพาะอย่างย่ิงใน

อุตสาหกรรมด้านพลงังาน การเกษตร การประมงและป่าไม้ รวมถึงอุตสาหกรรม

ด้านโทรคมนาคม สาธารณปูโภค การผลิต การท่องเท่ียว และการโรงแรม
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1.) สิทธิประโยชน์ภายใต้กฎหมายการลงทุนในเมียนมา  (Myanmar  
Investment Law)

ในปี 2559 รัฐบาลเมียนมาประกาศใช้กฎหมายการลงทนุในเมียนมาฉบบัใหม่เพ่ือ

บังคับใช้แทนกฎหมายการลงทุนของต่างชาติ (Foreign Investment Law) และ

กฎหมายการลงทนุของพลเมืองเมียนมา (Myanmar Citizen Investment Law) ซึง่

กฎหมายการลงทนุในเมียนมานีค้รอบคลมุทัง้การลงทนุจากตา่งชาติ และการลงทนุ

ของชาวเมียนมา

ในช่วงต้นปี 2560 รัฐบาลเมียนมาประกาศใช้ระเบียบการลงทุนในเมียนมา  

(Myanmar Investment Rules) เพ่ือก�าหนดแนวทางและขอบเขตการลงทุนของ

นักลงทุนต่างชาติเพ่ิมเติม นอกจากนี ้ ยังมีประกาศอีกหลายฉบับของกฎหมาย

การลงทุนในเมียนมาท่ีออกมาชีแ้จงเก่ียวกับการก�าหนดเขตพืน้ท่ีพฒันาต่างๆ ข้อ

ก�าหนดเงินลงทนุเพ่ือการออกใบสลกัหลงั การแบ่งประเภทกิจการท่ีให้การส่งเสริม

การลงทนุ และบญัชีประเภทธุรกิจต้องห้าม เป็นต้น

คณะกรรมาธิการการลงทุนของเมียนมา เป็นหน่วยงานของรัฐบาลท่ีจดัตัง้ขึน้ภาย

ใต้กฎหมายการลงทนุในเมียนมา มีหน้าท่ีรับผิดชอบการก�ากบัดแูลโครงการลงทนุ

จากตา่งประเทศ เช่น พิจารณาค�าขออนญุาตลงทนุ ชีแ้จงข้อก�าหนดและเง่ือนไขการ

ลงทนุแก่นกัลงทนุตา่งชาติ และให้สิทธิประโยชน์ทางภาษีตา่งๆ

สิทธิประโยชน์ด้ำนภำษีอำกร

กฎหมายการลงทนุในเมียนมาให้สิทธิประโยชน์ด้านภาษีอากรแก่นกัลงทนุท่ีด�าเนิน

กิจการท่ีได้รับการสง่เสริมการลงทนุ ดงัตอ่ไปนี ้

• ยกเว้นภาษีเงินได้นิติบคุคลเป็นระยะเวลา 3 ปีถึง 7 ปี ตอ่เน่ืองกนั นบัจากปีท่ี

เร่ิมประกอบกิจการ ขึน้อยู่กบัท่ีตัง้ของโครงการลงทนุ ดงันี ้
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• เขต 1 (พืน้ท่ีด้อยพฒันา) – 7 ปี

• เขต 2 (พืน้ท่ีพฒันาแล้วระดบักลาง) – 5 ปี

• เขต 3 (พืน้ท่ีพฒันาแล้ว) – 3 ปี

• ยกเว้นหรือลดหย่อนภาษีศลุกากรและภาษีการค้าส�าหรับกรณีดงัตอ่ไปนี ้

• การน�าเข้าเคร่ืองจกัร ส่วนประกอบของเคร่ืองจกัร อปุกรณ์ ชิน้ส่วน และ

วสัดุก่อสร้างท่ีไม่สามารถจัดหาได้ภายในประเทศ หรือจ�าเป็นต้องใช้ใน

ช่วงระหว่างการก่อสร้างโครงการ ช่วงเตรียมการโครงการ และช่วงขยาย

โครงการท่ีได้รับอนมุตัิจากคณะกรรมธิการการลงทนุของเมียนมา

• การน�าเข้าวตัถดุิบ สินค้ากึ่งส�าเร็จรูป ท่ีน�ามาผลิตเพ่ือสง่ออก

• การชดเชยภาษีศุลกากรและภาษีการค้าส�าหรับการน�าเข้าวัตถุดิบ สินค้า 

กึ่งส�าเร็จรูป ท่ีน�ามาผลิตเพ่ือสง่ออก

• ยกเว้นหรือลดหย่อนภาษีเงินได้นิติบุคคลส�าหรับก�าไรท่ีน�ากลบัมาลงทุนใหม่

ภายใน 1 ปีในธุรกิจท่ีได้รับใบอนุญาตจากคณะกรรมาธิการการลงทุนของ 

เมียนมา หรือธุรกิจท่ีคล้ายคลงึกนั

• การหักค่าเสื่อมราคาในอัตราเร่งส�าหรับเคร่ืองจักร อุปกรณ์ อาคาร หรือ

สินทรัพย์สว่นทนุ

• การหกัรายจ่ายท่ีเก่ียวข้องกบัการวิจยัและพฒันาธุรกิจในเมียนมา

กำรคุ้มครองกำรลงทุน

รัฐบาลเมียนมาให้การคุ้มครองการลงทนุแก่นกัลงทนุต่างชาติ โดยให้การรับรองว่า

โครงการลงทุนภายใต้กฎหมายการลงทุนของต่างชาติจะไม่ถูกแปรรูปกิจการเป็น

ของรัฐ หรือถกูยตุิการด�าเนินงานโครงการก่อนระยะเวลาท่ีก�าหนดโดยไม่มีเหตผุล

อนัสมควร รวมถึงคุ้มครองการท�าธุรกรรมทางการเงินโดยให้การรับรองสิทธิในการ

โอนหรือจ่ายเงินไปยงัตา่งประเทศ
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กำรเช่ำที่ดนิ

นกัลงทนุจะได้รับสิทธิเช่าท่ีดินในเมียนมาเป็นระยะเวลาสงูสดุถึง 50 ปี โดยก�าหนด

ระยะเวลาเช่าท่ีดินของแต่ละโครงการจะแตกต่างกันขึน้อยู่กับประเภทของธุรกิจ 

และจ�านวนเงินลงทุน นักลงทุนสามารถขอต่ออายุสัญญาเช่าท่ีดินได้อีก 2 ครัง้  

ครัง้ละ 10 ปี อย่างไรก็ดี ส�าหรับโครงการลงทุนท่ีตัง้อยู่ในพืน้ท่ีห่างไกลและด้อย

พฒันา รัฐสภาและคณะกรรมาธิการการลงทนุของเมียนมาจะเป็นผู้ พิจารณาขยาย

ระยะเวลาการเช่าท่ีดิน

กำรจ้ำงงำน

นักลงทุนต่างชาติสามารถจ้างแรงงานชาวต่างชาติหรือแรงงานชาวเมียนมาเพ่ือ

ท�างานในต�าแหน่งผู้บริหารอาวโุสหรืองานท่ีต้องอาศยัทกัษะและความช�านาญทาง

ด้านเทคนิคและการด�าเนินงาน นายจ้างจะต้องมอบหมายงานท่ีไม่ต้องใช้ทักษะ

หรือความช�านาญมากนกัให้กบัแรงงานชาวเมียนมาเท่านัน้

นกัลงทนุจะต้องจดัฝึกอบรมพนกังานชาวเมียนมาตามความเหมาะสม เพ่ือให้เกิด

การพฒันา และเติบโตไปในต�าแหน่งท่ีสงูขึน้ 

2.) กฎหมายว่าด้วยเขตเศรษฐกิจพเิศษ (Special Economic Zone Law)

เขตเศรษฐกิจพิเศษของเมียนมาอยู่ภายใต้การบริหารงานตามกฎหมายว่าด้วยเขต

เศรษฐกิจพิเศษแห่งสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา ซึง่ปัจจบุนัมีทัง้สิน้ 3 เขต ดงันี ้

• เขตเศรษฐกิจพิเศษทวาย (Dawei SEZ) ตัง้อยู่ทางตอนใต้ของเมียนมาในเขต

ตะนาวศรี 

• เขตเศรษฐกิจพิเศษเจ้าผิว (KyaukPhyu SEZ) ตัง้อยู่ทางตะวนัตกของเมียนมา

ในรัฐยะไข ่

• เขตเศรษฐกิจพิเศษติลาวา (Thilawa SEZ) ตัง้อยู่ห่างจากทางตอนใต้ของ

ย่างกุ้ งประมาณ 20 กิโลเมตร โดยครอบคลมุพืน้ท่ีกวา่ 24 ตารางกิโลเมตร  
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โครงการลงทนุท่ีตัง้อยู่ในเขตเศรษฐกิจพิเศษ 3 เขตข้างต้น จะได้รับสิทธิประโยชน์

ด้านภาษีอากรตามการสง่เสริมการลงทนุของเขตเศรษฐกิจพิเศษนัน้ๆ ตวัอย่างสิทธิ

ประโยชน์ด้านภาษีอากรของโครงการลงทนุในเขตเศรษฐกิจพิเศษติลาวา มีดงันี ้

• ยกเว้นภาษีเงินได้นิติบคุคลเป็นระยะเวลา 5 ปีในเขตสง่เสริมการลงทนุ 

• ยกเว้นภาษีเงินได้นิติบคุคลเป็นระยะเวลา 7 ปีในเขตปลอดอากร 

• ลดหย่อนภาษีเงินได้นิติบคุคลในอตัราร้อยละ 50 เป็นระยะเวลา 5 ปีหลงัจาก

ช่วงระยะเวลาท่ีได้รับยกเว้นภาษีเงินได้นิติบคุคลสิน้สดุลง 

• ลดหย่อนภาษีเงินได้นิติบคุคลในอตัราร้อยละ 50 ส�าหรับผลก�าไรท่ีน�ากลบัมา

ลงทุนใหม่ภายในระยะเวลา 1 ปี โดยสามารถใช้สิทธิลดหย่อนนีไ้ด้เป็นระยะ

เวลา 5 ปีนับจากช่วงระยะเวลาท่ีได้รับสิทธิลดหย่อนภาษีเงินได้นิติบุคคลใน

อตัราร้อยละ 50 สิน้สดุลง 

• ยกเว้นอากรขาเข้าส�าหรับวตัถดุิบ เคร่ืองจกัรและอปุกรณ์ ในเขตปลอดอากร

• ยกเว้นอากรขาเข้าส�าหรับเคร่ืองจักรและอุปกรณ์ส�าหรับใช้ในการก่อสร้างใน

เขตปลอดอากร

• ยกเว้นอากรขาเข้าส�าหรับเคร่ืองจักรและอุปกรณ์ส�าหรับใช้ในการก่อสร้างใน

เขตส่งเสริมการลงทุนเป็นระยะเวลา 5 ปีและลดหย่อนอากรขาเข้าส�าหรับ

เคร่ืองจกัรและอปุกรณ์ดงักลา่วในอตัราร้อยละ 50 เป็นระยะเวลา 5 ปีถดัไปตอ่

เน่ืองกนั

• ยกเว้นภาษีการค้าส�าหรับสินค้าท่ีผลิตเพ่ือสง่ออก

• สิทธิน�าผลขาดทุนสะสมมาหักออกจากผลก�าไรจากการประกอบกิจการเป็น

ระยะเวลาไม่เกิน 5 ปี
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นอกจากนี ้ นักลงทุนภายใต้กฎหมายว่าด้วยเขตเศรษฐกิจพิเศษของเมียนมายัง

ได้รับสิทธิประโยชน์อ่ืน เช่น สิทธิได้รับใบอนุญาตท�างานส�าหรับลูกจ้างชาวต่าง

ชาติและสิทธิในการเช่าท่ีดินเป็นระยะเวลาสงูสดุ 50 ปี ซึ่งหากนกัลงทุนประสงค์

จะลงทุนต่อในเขตเศรษฐกิจพิเศษภายหลังจากระยะเวลา 50 ปีแรกสิน้สุดลง  

นกัลงทนุอาจขอขยายสิทธิการเช่าท่ีดินเพ่ิมเติมได้อีก 25 ปี
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B.1	 ภาษีเงินไดนิ้ติบคุคล

ประเภทภาษี อัตราภาษี	(ร้อยละ)

ภาษีเงินได้นิติบคุคล 25

ภาษีเงินได้จากก�าไรจากการขายสินทรัพย์ 10

ภาษีเงินได้นิติบคุคลของส�านกังานสาขา 25

ภาษีเงินได้หกั ณ ท่ีจ่าย 

เงินปันผล / การจ�าหน่ายก�าไรของสาขา 0

ดอกเบีย้ 15 (ก)(ข)

0 (ค)

คา่สิทธิ 15 (ก)(ข)

10 (ค)

คา่บริการตา่งประเทศ 2.5 (ก)(ข)

คา่สินค้าและคา่บริการในเมียนมา 0 (ค)

2 (ง)

B.	 ภาษีอากร
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หมายเหตุ

(ก) ส�าหรับเงินได้ท่ีจ่ายให้กับผู้ รับซึ่งเป็นนิติบุคคลต่างชาติมิได้มีถ่ินท่ีอยู่ใน 

เมียนมา 

(ข) อาจได้รับลดหรือยกเว้นภายใต้อนสุญัญาภาษีซ้อน 

(ค) ส�าหรับเงินได้ท่ีจ่ายให้กับผู้ รับซึ่งเป็นบุคคลธรรมดา / นิติบุคคลสัญชาต ิ

เมียนมาและนิติบคุคลตา่งชาติผู้ มีถ่ินท่ีอยู่ในเมียนมา 

(ง) ส�าหรับเงินได้ท่ีจ่ายจากหน่วยงานของรัฐบาลให้กับผู้ มีสญัชาติเมียนมาและ

ชาวตา่งชาติ โดยเงินได้ดงักลา่วมีมลูคา่มากกวา่ 1 ล้านจ๊าตตอ่ปี

อตัราภาษีเงินได้นิติบคุคลในปัจจบุนัของเมียนมา คือ ร้อยละ 25

นิติบุคคลท่ีจัดตัง้ขึน้ภายใต้กฎหมายเมียนมาจะต้องน�าเงินได้จากการประกอบ

กิจการทั่วโลก มารวมค�านวณเพ่ือเสียภาษีเงินได้นิติบุคคล ในขณะท่ีส�านักงาน

สาขาของบริษัทต่างชาติรวมถึงนิติบุคคลท่ีจดัตัง้ขึน้ตามกฎหมายของต่างประเทศ

และมีสถานประกอบการถาวรในเมียนมาจะต้องเสียภาษีเงินได้นิติบุคคลส�าหรับ

เงินได้จากแหลง่เงินได้ในเมียนมาเท่านัน้

ภำษีเงนิได้นิตบุิคคลจ่ำยล่วงหน้ำ

การส่งออกสินค้าและการน�าเข้าสินค้าจากต่างประเทศอยู่ในบงัคบัต้องเสียภาษีเงิน

ได้นิติบุคคลจ่ายล่วงหน้าในอตัราร้อยละ 2 บนมลูค่าของสินค้า ซึ่งสามารถน�ามา

เครดิตกบัภาระภาษีเงินได้นิติบคุคลของผู้ เสียภาษีในปีนัน้ๆ ได้

ตัง้แต่ 1 พฤษภาคม 2562 เป็นต้นไป บริษัทท่ีอยู่ภายใต้การก�ากับดูแลของ

ส�านกังานจดัเก็บภาษีอากรขนาดใหญ่ และส�านกังานจดัเก็บภาษีอากรขนาดกลาง 

ส�านกั 1 จะต้องเสียภาษีเงินได้นิติบคุคลจ่ายลว่งหน้าส�าหรับการสง่ออกสินค้า (เดิม

ได้รับยกเว้น)
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ก�ำไรหรือขำดทุนจำกกำรโอนสินทรัพย์

ก�าไรจากการโอนสินทรัพย์ของกิจการถือเป็นเงินได้พึงประเมินซึ่งต้องเสียภาษี

แยกต่างหากจากเงินได้อันเน่ืองมาจากการประกอบธุรกิจ โดยทัง้นิติบุคคลท่ีจัด

ตัง้ขึน้ภายใต้กฎหมายเมียนมาและนิติบุคคลต่างประเทศท่ีได้รับก�าไรจากการโอน

สินทรัพย์อยู่ในบังคับต้องเสียภาษีเงินได้บนก�าไรจากการโอนสินทรัพย์ในอัตรา 

ร้อยละ 10 ก�าไรจากการโอนสินทรัพย์ถาวรของบริษัทท่ีอยู่ในอุตสาหกรรมน�า้มนั

และก๊าซจะต้องเสียภาษีอตัราก้าวหน้าในอตัราร้อยละ 40 ถึงร้อยละ 50

ทัง้นี ้ บริษัทในเมียนมาจะต้องน�าส่งแบบรายการภาษีเงินได้จากการโอนสินทรัพย์

ภายใน 30 วนันบัจากวนัจ�าหน่าย แลกเปลี่ยน หรือโอนสินทรัพย์ 

ผลขาดทนุจากการโอนสินทรัพย์ไม่สามารถถือเป็นรายจ่ายทางภาษีได้

เงนิได้พึงประเมิน

เงินได้ท่ีต้องเสียภาษีเงินได้นิติบุคคลได้มาจากการปรับปรุงรายได้และรายจ่าย

ตามงบการเงินซึ่งจัดท�าภายใต้มาตรฐานการรายงานทางการเงินของเมียนมา  

(Myanmar Financial Reporting Standard) ให้เป็นไปตามหลกักฎหมายภาษีเงินได้

ของเมียนมา (Myanmar Income Tax Law) ทัง้นี ้ขึน้อยู่กบัผลการประเมินขัน้สดุท้าย

ของเจ้าพนกังานผู้ มีอ�านาจของกรมสรรพากร

รำยจ่ำยทำงภำษี

รายจ่ายท่ีสามารถถือเป็นรายจ่ายทางภาษีได้ต้องเป็นรายจ่ายท่ีเก่ียวข้องกับการ

ประกอบกิจการเท่านัน้ 
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เงนิบริจำค

เงินบริจาคให้แก่องค์กรทางศาสนาและองค์กรสาธารณกศุลท่ีได้รับการรับรอง รวม

ถึงเงินบริจาคให้แก่กองทุนท่ีได้รับการสนับสนุนโดยรัฐหรือท่ีได้รับการรับรองโดย

กระทรวงการคลงันัน้สามารถถือเป็นรายจ่ายทางภาษีได้ ทัง้นี ้ต้องไม่เกินร้อยละ 25 

ของเงินได้สทุธิ

ค่ำสิทธิ ค่ำบริกำรด้ำนงำนบริหำร และค่ำบริกำรทำงเทคนิค

ค่าสิทธิ (Royalty fee) ค่าบริการด้านการบริหารงาน (Management fee) และค่า

บริการทางเทคนิค (Technical service fee) สามารถถือเป็นรายจ่ายทางภาษีได้หาก

มีเอกสารหลกัฐาน เช่น ใบแจ้งหนี ้ หลกัฐานการโอนเงินจากธนาคาร และหลกัฐาน

การจ่ายภาษี ทัง้นี ้ จ�านวนคา่สิทธิ คา่บริการด้านการบริหารงาน และคา่บริการทาง

เทคนิคดงักลา่วต้องสอดคล้องกบัขนาดของกิจการและเป็นไปตามราคาตลาด

ดอกเบี้ย

ดอกเบีย้จ่ายจากการกู้ เงินในประเทศสามารถถือเป็นรายจ่ายทางภาษีได้ไม่เกิน

อตัราดอกเบีย้ท่ีธนาคารกลางเมียนมาก�าหนด ในขณะท่ีดอกเบีย้จ่ายจากการกู้ เงิน

จากต่างประเทศจะสามารถถือเป็นรายจ่ายทางภาษีได้หากการกู้ เงินดงักล่าวได้รับ

การรับรองโดยคณะกรรมาธิการการลงทนุของเมียนมาและธนาคารกลางเมียนมา  
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ค่ำเส่ือมรำคำและกำรตัดจ�ำหน่ำย

ค่าเสื่อมราคาในอตัราท่ีเกินกว่ากฎหมายก�าหนดดงัตารางด้านล่างถือเป็นรายจ่าย

ต้องห้าม

ประเภทสินทรัพย์ อัตราค่าเส่ือมราคาต่อปี	(ร้อยละ)	

อาคาร 1.25 ถึง 10 

เคร่ืองตกแตง่และติดตัง้ 5 ถึง 10 

เคร่ืองจกัรและโรงงาน 5 ถึง 10

เคร่ืองมือท่ีใช้กบัเคร่ืองจกัร 2.5 ถึง 20

ยานพาหนะทางน�า้ 5 ถึง 10

ยานพาหนะทางบก 12.5 ถึง 20 

สินทรัพย์ท่ีใช้ในการด�าเนินงาน (เช่น 

เคร่ืองคิดเลข เคร่ืองขยายเสียง กล้อง

ถ่ายรูป)

5 ถึง 20

อ่ืนๆ 10 ถึง 20 

รำยจ่ำยต้องห้ำม

รายจ่ายดงัตอ่ไปนีถื้อเป็นรายจ่ายต้องห้ามในการค�านวณภาษีเงินได้นิติบคุคล

• รายจ่ายสว่นทนุ

• รายจ่ายสว่นบคุคล

• รายจ่ายท่ีไม่เหมาะสมกบัขนาดของธุรกิจ

• รายจ่ายซึง่มิใช่รายจ่ายเพ่ือหาก�าไร
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• การจ่ายเงินให้กบับคุคล หรือสมาชิกของคณะบคุคลอ่ืนใดท่ีมิใช่การจ่ายให้แก่

บริษัทหรือองค์กรและเป็นคา่ใช้จ่ายท่ีไม่เหมาะสม 

• ส�ารองทางบญัชี เช่น ส�ารองค่าเผ่ือหนีส้งสยัจะสญู ส�ารองเผ่ือสินค้าล้าสมยั 

ทัง้นี ้ ส�ารองทางบญัชีดงักล่าวจะถือเป็นค่าใช้จ่ายทางภาษีได้ เม่ือเกิดขึน้จริง

แล้วเท่านัน้ 

• ขาดทุนจากอัตราแลกเปลี่ยนท่ียังไม่ได้เกิดขึน้จริง จากการลงทุนก่อนเร่ิม

ประกอบกิจการ

กำรบรรเทำภำระภำษีต่ำงประเทศ

ในปัจจุบัน กฎหมายภาษีของเมียนมายังมิได้มีบทบัญญัติเร่ืองการบรรเทาภาระ

ภาษีต่างประเทศเป็นการเฉพาะ แต่ภายใต้อนสุญัญาภาษีซ้อน บริษัทสามารถน�า

ภาษีท่ีถกูจดัเก็บในต่างประเทศมาเครดิตกบัภาษีเงินได้ในเมียนมาได้ไม่เกินจ�านวน

ภาษีท่ีจะต้องเสียในเมียนมา  

ขำดทุนสะสมยกมำ

ผลขาดทนุสามารถน�ามาหกักบัเงินได้จากการด�าเนินกิจการได้ภายใน 3 รอบระยะ

เวลาบญัชีถดัไป แต่จะไม่สามารถน�าไปใช้ประโยชน์ทางภาษีย้อนหลงัส�าหรับรอบ

ระยะเวลาบญัชีท่ีผ่านมาแล้วได้  

กำรใช้ผลขำดทุนระหว่ำงบริษัทในเครือ

ผลขาดทนุของบริษัทหนึ่งไม่สามารถน�ามาหกักบัเงินได้ของบริษัทในเครืออีกบริษัท

หนึง่ได้  

ธุรกรรมระหว่ำงบริษัทในเครือ

การจ่ายเงินให้กับบริษัทในเครือสามารถถือเป็นรายจ่ายทางภาษีได้หากมีจ�านวน

เหมาะสมกบัขนาดธุรกิจ และมลูคา่เป็นไปตามราคาตลาด
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กำรก�ำหนดรำคำโอน (Transfer pricing)

ปัจจบุนัเมียนมายงัไม่มีข้อก�าหนดเร่ืองการก�าหนดราคาโอน  

กำรน�ำส่งแบบแสดงรำยกำรภำษีเงนิได้นิตบุิคคล

รอบระยะเวลาทางภาษีในเมียนมาเร่ิมตัง้แต ่1 เมษายน ถึง 31 มีนาคมซึง่สอดคล้อง

กบัรอบระยะเวลาทางบญัชี (ไม่เกิน 12 เดือน) ซึ่งแต่ละบริษัทไม่สามารถก�าหนด

รอบระยะเวลาทางบญัชีให้แตกตา่งจากนีไ้ด้ 

ตัง้แต่วนัท่ี 1 ตุลาคม 2562 นิติบุคคลทุกประเภทจะต้องใช้รอบระยะเวลาบญัชี

ใหม่ ซึง่เร่ิมตัง้แต่ 1 ตลุาคม ถึง 30 กนัยายน และจะต้องน�าส่งงบการเงินส�าหรับ

รอบระยะเวลา 6 เดือนท่ีมีการเปลี่ยนแปลงรอบระยะเวลาบญัชี (1 เมษายน 2562 

ถึง 30 กนัยายน 2562) อย่างไรก็ดี ธนาคารของรัฐ ธนาคารเอกชนและสาขาของ

ธนาคารต่างชาติได้ใช้รอบระยะเวลาบญัชีใหม่ก่อนนิติบคุคลประเภทอ่ืนตัง้แต่วนัท่ี 

1 ตลุาคม 2561 แล้ว

นิติบคุคลทกุประเภทมีหน้าท่ีต้องน�าส่งแบบรายการภาษีเงินได้นิติบคุคล พร้อมกบั

งบการเงินท่ีตรวจสอบแล้ว ภายในระยะเวลาไม่เกิน 3 เดือนนบัจากวนัสิน้รอบระยะ

เวลาบญัชี (วนัท่ี 31 ธนัวาคม)

• บริษัทท่ีอยู่ในระบบประเมินตนเอง (Self Assessment System: SAS) จะต้อง

น�าสง่แบบรายการภาษีเงินได้นิติบคุคลและเอกสารแนบ สว่นงบการเงินท่ีตรวจ

สอบแล้วจะต้องน�าสง่เม่ือกรมสรรพากรร้องขอ

• บริษัทท่ีอยู่ในระบบประเมินโดยเจ้าหน้าท่ี (Official Assessment System: 

OAS) สามารถส่งแบบรายการภาษีเงินได้นิติบุคคลพร้อมกับงบการเงินฉบบั

ร่างซึง่ลงนามรับรองโดยกรรมการผู้ มีอ�านาจก่อนได้ โดยงบการเงินท่ีตรวจสอบ

แล้วสามารถน�าส่งได้ในภายหลงั แต่ต้องไม่เกินก�าหนดระยะเวลาท่ีระบุไว้ใน

หนงัสือเรียก (Call Letter) ซึง่บริษัทจะได้รับภายใน 1 เดือนถึง 2 เดือน หลงัจาก

วนัท่ีได้น�าสง่แบบรายการภาษีเงินได้ ทัง้นีต้้องไม่เกินสิน้ปีปฏิทิน
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หากมิได้น�าสง่แบบรายการภาษีเงินได้นิติบคุคลและช�าระภาษี ผู้ เสียภาษีจะต้องเสีย

คา่ปรับในอตัราร้อยละ 10 ของจ�านวนภาษีท่ีพงึช�าระ 

 อนุสัญญำภำษีซ้อน

ปัจจบุนั เมียนมาลงนามเข้าร่วมอนสุญัญาภาษีซ้อนกบั 8 ประเทศ ดงันี ้

เกาหลีใต้ ลาว สิงคโปร์

ไทย เวียดนาม อินเดีย

มาเลเซีย สหราชอาณาจกัร

อย่างไรก็ดี เมียนมายังได้ลงนามอนุสัญญาภาษีซ้อนร่วมกับบังคลาเทศและ

อินโดนีเซีย แตย่งัไม่มีผลบงัคบัใช้

B.2 	ภาษีเงินไดบ้คุคลธรรมดา

ผู้มีหน้ำที่เสียภำษี

ผู้ มีสญัชาติเมียนมาและชาวต่างชาติผู้ มีถ่ินท่ีอยู่ในเมียนมา (Resident foreigner) 

จะเสียภาษีเงินได้บคุคลธรรมดาบนเงินได้จากแหล่งเงินได้ทัว่โลก เว้นแต่เป็นเงินได้

ประเภทเงินเดือนท่ีได้รับจากแหลง่เงินได้นอกเมียนมา

ผู้ ท่ีมิได้มีถ่ินท่ีอยู่ในเมียนมาจะเสียภาษีเงินได้บุคคลธรรมดาบนเงินได้ท่ีได้รับจาก

แหลง่เงินได้ในเมียนมา เท่านัน้ 

ชาวตา่งชาติท่ีได้พ�านกัอยู่ในเมียนมาเป็นระยะเวลารวมทัง้สิน้ 183 วนั หรือมากกวา่

ในปีภาษีนัน้ๆ จะถือวา่เป็นชาวตา่งชาติผู้ มีถ่ินท่ีอยู่ในเมียนมา
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เงนิได้พึงประเมิน

เงินได้สุทธิจะค�านวณจากเงินได้พึงประเมินหักค่าใช้จ่ายและค่าลดหย่อนโดยเงิน

ได้ท่ีอยู่ในบงัคบัต้องเสียภาษีมีดงัตอ่ไปนี ้

• เงินได้จากการจ้างแรงงาน

ประโยชน์ท่ีได้รับจากการจ้างแรงงานไม่วา่จะเป็นเงินเดือน คา่จ้าง เงินบ�านาญ 

เงินบ�าเหน็จ คา่ธรรมเนียม คา่นายหน้า เงินเพ่ิม หรือประโยชน์เพ่ิมท่ีได้รับนอก

เหนือจากเงินเดือนและค่าจ้าง เช่น ค่าเช่าบ้านหรือมลูค่าท่ีอาจคิดเป็นเงินของ

ท่ีพกัอาศยัซึ่งนายจ้างจดัหาให้โดยลกูจ้างไม่มีภาระค่าใช้จ่าย หรือภาษีเงินได้

ซึง่นายจ้างออกแทนลกูจ้างจะถือเป็นเงินได้จากการจ้างแรงงานซึง่อยู่ในบงัคบั

ต้องรวมค�านวณเป็นเงินได้พงึประเมิน เว้นแตจ่ะได้รับการยกเว้น 

อย่างไรก็ดี ภายใต้กฎหมายเมียนมา บุคคลธรรมดาท่ีมีเงินเดือนไม่เกินกว่า 

4.8 ล้านจ๊าตตอ่ปี ไม่ต้องเสียภาษีเงินได้

• เงินได้จากการประกอบธุรกิจสว่นตวั

โดยปกติแล้วเงินได้ทุกประเภทถือเป็นเงินได้พึงประเมินในเมียนมาเว้นแต่จะ

ได้รับการยกเว้นตามกฎหมาย ดงันัน้ เงินได้จากการประกอบธุรกิจสว่นตวั เช่น 

ธุรกิจค้าปลีกค้าส่ง ธุรกิจการผลิต ธุรกิจการบริการและการซือ้ขายหลกัทรัพย์ 

ถือเป็นเงินได้พงึประเมิน 

• เงินได้จากการขายสินทรัพย์

เงินได้ท่ีได้รับจากการขาย แลกเปลี่ยน หรือโอนสินทรัพย์ เช่น ท่ีดิน อาคาร  

ห้องชุด ยานพาหนะ รวมถึงสินทรัพย์อ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องกับวิสาหกิจ เช่น หุ้น 

ตราสารหนี ้หลกัทรัพย์หรือตราสารทางการเงินท่ีมีลกัษณะเดียวกนั ถือเป็นเงิน

ได้ท่ีต้องเสียภาษีเงินได้จากการขายสินทรัพย์
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เงนิได้ที่ได้รับยกเว้น 

บคุคลธรรมดาจะได้รับยกเว้นภาษีเงินได้บคุคลธรรมดาส�าหรับเงินได้ดงัตอ่ไปนี ้

• เงินชดเชยจากการเอาประกนัตามกรมธรรม์ เช่น กรมธรรม์ประกนัสขุภาพ

• เงินได้ท่ีผู้ รับเป็นองค์กรสาธารณกศุล หรือองค์กรทางศาสนาท่ีน�าไปใช้เพ่ือการ

สาธารณกศุล หรือเพ่ือศาสนาเป็นการเฉพาะ

• เงินได้ท่ีผู้ รับเป็นเจ้าพนกังานของหน่วยงานราชการ

• เงินบ�านาญ และคา่ท�าขวญั 

• เงินชดเชยท่ีได้รับจากการประสบอบุตัิเหตหุรือเสียชีวิต

• เงินได้ท่ีผู้ รับได้มาโดยเหตุอนัไม่คาดคิด หรือมิใช่ปกติวิสยั แต่ต้องมิใช่ผลได้

จากการลงทนุหรือเงินได้ท่ีได้รับจากวิสาหกิจ

• สว่นแบง่ก�าไรหลงัหกัภาษีของสมาคม

ค่ำลดหย่อน

• คา่ลดหย่อนสว่นบคุคล

ผู้ มีเงินได้สามารถหักค่าลดหย่อนรายปีได้ในอัตราร้อยละ 20 ของเงินได้พึง

ประเมินแตล่ะประเภท ทัง้นี ้ต้องไม่เกิน 10 ล้านจ๊าตตอ่ปี

• คา่ลดหย่อนคูส่มรส 

ผู้ มีเงินได้ซึ่งมีคู่สมรสเป็นผู้ ไม่มีรายได้สามารถหกัค่าลดหย่อนส�าหรับคู่สมรส

ของตนได้ 1 ล้านจ๊าตตอ่ปี 
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• คา่ลดหย่อนบตุร 

ผู้ มีเงินได้ซึ่งมีบุตรอายุไม่เกิน 18 ปีและยังเป็นผู้ ไม่มีรายได้ หรือมีบุตรอายุ

มากกว่า 18 ปี มีสถานภาพโสดและยงัเป็นนกัเรียนหรือนกัศกึษา และยงัไม่มี

รายได้ สามารถหักค่าลดหย่อนส�าหรับบุตรของตนได้ 500,000 จ๊าตต่อคน 

ตอ่ปี 

• คา่ลดหย่อนบพุการี 

ผู้ มีเงินได้ท่ีมีบิดามารดาของตนหรือบิดามารดาของคู่สมรสพกัอาศยัอยู่ร่วมกนั

สามารถหกัคา่ลดหย่อนได้ 1 ล้านจ๊าตตอ่คนตอ่ปี 

 ค่ำใช้จ่ำย 

ค่าใช้จ่ายบางประเภทสามารถถือเป็นรายจ่ายทางภาษีได้ทัง้หมดหรือบางส่วนขึน้

อยู่กบัประเภทของคา่ใช้จ่าย ผู้ มีเงินได้พงึประเมินสามารถหกัคา่ใช้จ่ายดงัตอ่ไปนีไ้ด้

• เบีย้ประกนัชีวิตของผู้ มีเงินได้ และคูส่มรส

• เงินสมทบเข้ากองทนุประกนัสงัคม
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อัตรำภำษี

ตารางด้านลา่งแสดงอตัราภาษีเงินได้บคุคลธรรมดา

ถิ่นที่อยู่ ฐานภาษี ประเภทเงนิได้
อัตราภาษี	 
(ร้อยละ)

ผู้ ท่ีมีสญัชาต ิ

เมียนมาและ 

มีถ่ินท่ีอยู่ใน 

เมียนมา

เงินได้จาก 

แหลง่เงินได้ 

ในเมียนมา

เงินเดือน เงินได้จากวิชาชีพ

เฉพาะ เงินได้จากการประกอบ

ธุรกิจ

0 ถึง 25  

(หมายเหต ุ1)

เงินได้จาก 

แหลง่เงินได้ 

ทัว่โลก

เงินได้จากการขายสินทรัพย์ 

เงินได้จากการให้เช่าท่ีดิน 

อาคาร และท่ีพกัอาศยั

10 

(หมายเหต ุ2)

ชาวตา่งชาต ิ

ท่ีมีถ่ินท่ีอยู่ใน

เมียนมา 

เงินได้จาก 

แหลง่เงินได้ 

ทัว่โลก

เงินเดือน เงินได้จากวิชาชีพ

เฉพาะ เงินได้จากการประกอบ

ธุรกิจ

0 ถึง 25 

(หมายเหต ุ1) 

เงินได้จากการขายสินทรัพย์ 10 

(หมายเหต ุ2)

ผู้ ท่ีมีสญัชาติ

เมียนมาแต ่

มิได้มีถ่ินท่ีอยู ่

ในเมียนมา

เงินได้จาก 

แหลง่เงินได้ 

ทัว่โลก

เงินได้ท่ีได้รับจากตา่งประเทศ 

(ไม่รวมเงินเดือน)

10

เงินได้จากการขายสินทรัพย์ 10

ชาวตา่งชาต ิ

ท่ีมิได้มีถ่ินท่ีอยู่

ในเมียนมา 

เงินได้จากแหลง่

เงินได้ 

ในเมียนมา

เงินเดือน 0 ถึง 25 

(หมายเหต ุ1)

เงินได้จากการขายสินทรัพย์  10

เงินได้อ่ืน 25

 



24

หมายเหตุ

(1)  ตารางด้านลา่งแสดงอตัราภาษีเงินได้บคุคลธรรมดาแบบก้าวหน้า

เงนิได้พงึประเมิน	(จ๊าต)
อัตราภาษี	 

(ร้อยละ)

2,000,000 หรือต�่ากวา่ 0

2,000,001 ถึง 5,000,000 5

5,000,001 ถึง 10,000,000 10

10,000,001 ถึง 20,000,000 15

20,000,001 ถึง 30,000,000 20

30,000,0001 หรือมากกวา่ 25

(2)  เงินได้จากการให้เช่าท่ีดิน อาคาร หรือห้องชุดต้องเสียภาษีเงินได้ เงินได้

จากการขาย แลกเปลี่ยน หรือโอนสินทรัพย์ถาวรของบริษัทท่ีมิได้อยู่ใน

อตุสาหกรรมน�า้มนัและก๊าซ จะต้องเสียภาษีในอตัราร้อยละ 10 หากสินทรัพย์

ถาวรท่ีขาย แลกเปลี่ยน หรือโอนเป็นของบริษัทท่ีอยู่ในอตุสาหกรรมน�า้มนัและ

ก๊าซ เงินได้ดงักล่าวต้องเสียภาษีอตัราก้าวหน้าในอตัราตัง้แต่ร้อยละ 40 ถึง

ร้อยละ 50

ผู้ ใดหลีกเลี่ยงการประเมินภาษีจะต้องเสียภาษีในอัตราร้อยละ 30 โดยเฉพาะ

อย่างย่ิงในกรณีท่ีผู้ มีสญัชาติเมียนมาหลีกเลี่ยงการประเมินภาษีส�าหรับเงินได้จาก

การขายสินทรัพย์ส่วนทุน จะต้องเสียภาษีในอัตราก้าวหน้าตัง้แต่ร้อยละ 15 ถึง 

ร้อยละ 30
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กำรช�ำระภำษีและกำรยื่นแบบแสดงรำยกำร

เม่ือจ่ายเงินได้ให้แก่ลกูจ้าง นายจ้างมีหน้าท่ีหกัภาษี ณ ท่ีจ่าย และย่ืนแบบภาษีเงิน

ได้หกั ณ ท่ีจ่ายพร้อมทัง้น�าส่งภาษี ภายในวนัท่ี 7 ของเดือนถดัไป และยงัมีหน้าท่ี

น�าส่งแบบแสดงรายการภาษีได้บุคคลธรรมดาของลูกจ้างพร้อมรายงานเงินเดือน

ประจ�าปี ภายใน 3 เดือนนบัจากวนัสิน้สดุปีภาษี

B.3		ภาษีการคา้

ภาษีการค้า (Commercial tax) จดัเก็บท่ีอตัราร้อยละ 5 ของรายรับจากการขาย

สินค้าในประเทศ การให้บริการ และการน�าเข้าสินค้า โดยจะค�านวณจากราคาขาย 

คา่บริการ หรือต้นทนุน�าเข้าของสินค้า 

การก่อสร้างอาคารเพ่ือขายในเมียนมาจะเสียภาษีการค้าในอตัราร้อยละ 3 ในขณะ

ท่ีการขายและการน�าเข้าเคร่ืองประดบัทองค�าจะเสียภาษีการค้าในอตัราร้อยละ 1 

สว่นการสง่ออกน�า้มนัดิบและไฟฟ้าจะเสียภาษีการค้าในอตัราร้อยละ 5 และ 8 ตาม

ล�าดบั นอกจากนี ้ การให้บริการบางประเภทไม่อยู่ในบงัคบัต้องเสียภาษีการค้าภาย

ใต้กฎหมายภาษี 2561-2562 (Union Tax Law 2018-2019)

ตัง้แต่เดือนกุมภาพนัธ์ 2559 เป็นต้นไป ผู้ผลิต ผู้ขาย หรือผู้ ให้บริการสามารถน�า

ภาษีการค้าท่ีได้เรียกเก็บและช�าระไปในการประกอบกิจการมาหกักลบได้ทัง้จ�านวน 

ซึง่ถือเป็นการเร่ิมใช้ระบบเครดิตภาษีอย่างเต็มรูปแบบ เช่นเดียวกบัการเครดิตภาษี

ในระบบภาษีมลูคา่เพ่ิม

ผู้ประกอบการท่ีอยู่ในบงัคบัต้องเสียภาษีการค้า (ไม่รวมการน�าเข้าสินค้า) จะต้อง

จดทะเบียนและจดแจ้งการเป็นผู้ประกอบการภาษีการค้าเป็นรายปี ผู้ประกอบการ

จดทะเบียนภาษีการค้าท่ีมีรายรับจากการขายและให้บริการเกินกว่า 50 ล้านจ๊าต

ต่อปี จะต้องเรียกเก็บภาษีการค้า เสียภาษีการค้าเป็นรายเดือน และน�าส่งแบบ

แสดงรายการภาษีการค้าเป็นรายไตรมาสและรายปี
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B.4		ภาษีศลุกากร

สินค้าท่ีน�าเข้ามาในเมียนมา จะต้องเสียภาษีศุลกากรในอตัราตัง้แต่ร้อยละ 0 ถึง

ร้อยละ 40 โดยบริษัทท่ีจดทะเบียนภายใต้กฎหมายการลงทนุในเมียนมาสามารถ

ขอลดหรือยกเว้นภาระภาษีศุลกากรได้ส�าหรับการน�าเข้าเคร่ืองจักรและอุปกรณ์

ท่ีใช้ในช่วงระหว่างการก่อสร้างและช่วงเตรียมโครงการ และส�าหรับวัตถุดิบท่ี 

น�าเข้ามาส�าหรับผลิตเพ่ือสง่ออก

B.5 	ภาษีอ่ืน

ภำษีสินค้ำพิเศษ

ตัง้แต่เดือนเมษายน 2559 เป็นต้นไป ผู้ ผลิตและ / หรือน�าเข้าสินค้าพิเศษ เช่น 

ก๊าซธรรมชาติ ไม้ซุง และอัญมณีมีหน้าท่ีต้องช�าระภาษีสินค้าพิเศษ (Special  

commodities tax) ในอตัราระหวา่งร้อยละ 5 ถึงร้อยละ 80 

ภำษีโรงเรือนและที่ดนิ

อสังหาริมทรัพย์ (ท่ีดินและอาคาร) ท่ีตัง้อยู่ในย่างกุ้ ง มัณฑะเลย์ และเนปิดอว์ 

จะต้องเสียภาษีโรงเรือนและท่ีดิน ซึ่งคณะกรรมการพัฒนาเมืองนัน้ๆ จะเป็น 

ผู้ก�าหนดอตัราภาษี

อำกรแสตมป์

อากรแสตมป์จะจดัเก็บบนตราสารต่างๆ เช่น สญัญาบริการ สญัญากู้ ยืม สญัญา

เช่า และตราสารโอนหุ้น เป็นต้น อตัราอากรแสตมป์แตกต่างกนั ขึน้อยู่กบัประเภท

ของตราสาร
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หลักกำรบัญชี

โดยทัว่ไป บริษัทใช้เกณฑ์คงค้าง (Accrual basis) ในการจดัท�างบการเงิน

แนวทำงกำรปฏิบัตทิำงบัญชี

หลกัการของมาตรฐานการรายงานทางการเงินของเมียนมา (Myanmar Financial 

Reporting Standards: MFRS) โดยส่วนใหญ่จะสอดคล้องกับหลกัการทางบญัชี

ของมาตรฐานการรายงานทางการเงินระหว่างประเทศ (International Financial 

Reporting Standards: IFRS) อย่างไรก็ดี ยงัคงมีบางสว่นท่ีแตกตา่งกนั 

ตัง้แต่รอบระยะเวลาบญัชีเร่ิมต้นวนัท่ี 1 ตลุาคม 2565 เป็นต้นไป กิจการท่ีมีส่วน

ได้เสียสาธารณะ อนัประกอบด้วย สถาบนัการเงิน บริษัทมหาชนและบริษัทย่อย

ท่ีส�าคญั และกิจการร่วมค้ากับคู่ค้าสญัชาติเมียนมา จะต้องปฏิบตัิตามมาตรฐาน

การรายงานทางการเงินระหว่างประเทศ ในขณะท่ีกิจการท่ีไม่ได้มีส่วนได้เสีย

สาธารณะจะต้องปฏิบัติตามมาตรฐานการรายงานทางการเงินระหว่างประเทศ

C. รายงานทางการเงินและ

การสอบบัญชี
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ส�าหรับวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อม (International Financial Reporting 

Standards for Small and Medium-sized Entities: IFRS for SMEs) หรือสามารถ

เลือกใช้มาตรฐานการรายงานทางการเงินระหวา่งประเทศได้ 

กำรเปิดเผยข้อมูล

งบการเงินประกอบด้วย งบแสดงฐานะทางการเงิน (งบดลุ) งบก�าไรขาดทนุเบ็ดเสร็จ 

งบแสดงการเปลี่ยนแปลงในส่วนของผู้ ถือหุ้ น งบกระแสเงินสด และหมายเหตุ

ประกอบงบการเงิน

งบการเงินอาจจดัท�าขึน้เป็นภาษาเมียนมาหรือภาษาองักฤษก็ได้

กำรสอบบัญชี

งบการเงินของบริษัท ส�านักงานสาขา และส�านักงานผู้ แทนของบริษัทต่างชาติท่ี

ประกอบกิจการในเมียนมาต้องได้รับการตรวจสอบและรับรองโดยผู้สอบบญัชีรับ

อนุญาตท่ีขึน้ทะเบียนไว้กับสภาการบญัชีแห่งเมียนมา อย่างไรก็ตาม กฎหมายว่า

ด้วยการจัดตัง้บริษัทของเมียนมาไม่ได้บังคับให้บริษัทขนาดเล็กต้องจัดให้มีการ

ตรวจสอบและรับรองบญัชี

กำรน�ำส่งงบกำรเงนิ

นิติบุคคลในเมียนมาต้องน�าเสนองบการเงินท่ีได้ตรวจสอบและรับรองโดยผู้ สอบ

บญัชีรับอนุญาตต่อท่ีประชุมผู้ ถือหุ้นสามญัประจ�าปีเพ่ือพิจารณาอนุมตัิ และต้อง

น�าส่งพร้อมกบัแบบแสดงรายการภาษีเงินได้นิติบคุคลแก่กรมสรรพากรภายในวนัท่ี 

31 ธนัวาคม
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กำรบันทกึและกำรจัดเก็บเอกสำร

เอกสารและข้อมูลทางบัญชีตลอดจนรายการสินทรัพย์และหนีส้ินของบริษัท 

สามารถจดัท�าเป็นภาษาเมียนมาหรือภาษาองักฤษก็ได้ 

ในกรณีทั่วไป บริษัทมีหน้าท่ีต้องเก็บรักษาเอกสารและบันทึกข้อมูลทางบัญชีดัง

กลา่วไว้เป็นระยะเวลาไม่น้อยกว่า 3 ปีเพ่ือประโยชน์ในการตรวจสอบทางบญัชีและ

ทางภาษีอากร

ทัง้นี  ้ บริษัทท่ีอยู่ในระบบประเมินตนเอง และบริษัทท่ีประกอบกิจการภายใต้

กฎหมายการลงทนุในเขตเศรษฐกิจพิเศษ มีหน้าท่ีต้องเก็บรักษาเอกสารและบนัทึก

ข้อมลูทางบญัชีไว้ เป็นระยะเวลาไม่น้อยกวา่ 5 ปี และ 7 ปี ตามล�าดบั

มำตรฐำนของสภำวิชำชีพ

สภาการบญัชีแห่งเมียนมา (Myanmar Accountancy Council) มีหน้าท่ีร่างและออก

มาตรฐานการบญัชีโดยมีสมาคมผู้สอบบญัชีรับอนญุาตเป็นท่ีปรึกษาในการก�าหนด

มาตราฐานการบญัชี
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D.1	 เงินสมทบกองทนุประกนัสงัคม

บริษัทท่ีมีลกูจ้างตัง้แต่ 5 คนขึน้ไปต้องจดทะเบียนกบัคณะกรรมการประกนัสงัคม 

(Social Security Board: SSB) กระทรวงแรงงาน

นายจ้างและลกูจ้างอยู่ในบงัคบัต้องสมทบเข้ากองทนุประกนัสงัคมเป็นรายเดือน 

ลูกจ้างและนายจ้างต้องสมทบเข้ากองทุนประกันสังคมในอัตราร้อยละ 2 ของ 

เงินเดือนของลกูจ้างแต่ไม่เกิน 6,000 จ๊าตต่อเดือน และอตัราร้อยละ 3 ของเงิน

เดือนของลกูจ้างแตไ่ม่เกิน 9,000 จ๊าตตอ่เดือน ตามล�าดบั 

กองทุนประกันสงัคมของเมียนมาให้สิทธิประโยชน์ครอบคลมุถึงกรณีการตัง้ครรภ์ 

ประสบอุบัติเหตุ เจ็บป่วย สวัสดิการส�าหรับเด็กและผู้ สูงอายุ และเสียชีวิตหรือ

ทพุพลภาพจากเหตนุอกเวลาท�างาน 

D. บุคคลธรรมดา
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D.2	 วีซ่า

ชาวต่างชาติท่ีประสงค์จะเดินทางเข้าเมียนมาต้องถือหนังสือเดินทางพร้อมวีซ่า 

อย่างไรก็ดี ผู้ มีสัญชาติไทยท่ีเดินทางเข้าเมียนมาโดยเคร่ืองบินและประสงค์จะ

พ�านกัในเมียนมาไม่เกิน 14 วนั ได้รับยกเว้นไม่ต้องขอวีซา่ 

วีซ่าท่องเท่ียวอนญุาตให้นกัท่องเท่ียวชาวต่างชาติพ�านกัอยู่ในเมียนมาได้เป็นระยะ

เวลาทัง้สิน้ 28 วนั และไม่สามารถขอขยายระยะเวลาได้ สว่นวีซ่าธุรกิจอนญุาตให้

ชาวตา่งชาติพ�านกัในเมียนมาเป็นระยะเวลาทัง้สิน้ 10 สปัดาห์ (70 วนั) และอาจขอ

ขยายระยะเวลาเพ่ิมเติมได้สงูสดุถึง 12 เดือนแล้วแตก่รณี 

ผู้ ท่ีประสงค์จะเดินทางเข้าเมียนมาสามารถย่ืนค�าขอวีซ่าประเภทต่างๆ ได้ท่ีสถาน

ทตูหรือสถานกงสลุเมียนมาในตา่งประเทศ 

ผู้ ถือหนังสือเดินทางของประเทศท่ีได้รับอนุญาต (ปัจจุบนัมี 55 ประเทศ รวมถึง

ประเทศไทย) สามารถขอรับวีซา่ประเภทตา่งๆ เช่น วีซา่ธุรกิจ วีซา่เดินทางผ่าน วีซา่

ส�าหรับการประชุมเชิงปฏิบตัิการ/สมัมนา/ประชุม/วิจัย วีซ่าลูกเรือ ณ ด่านตรวจ

คนเข้าเมือง (Visa on arrival) ท่ีสนามบินเมียนมา หากชาวต่างชาติประสงค์จะ

ขอรับวีซ่าท่องเท่ียว ณ ด่านตรวจคนเข้าเมือง จะต้องแจ้งความประสงค์ล่วงหน้า

กับกระทรวงแรงงาน ตรวจคนเข้าเมืองและประชากร ผ่านกระทรวงการท่องเท่ียว

และโรงแรม ทัง้นี ้ ทารกและเด็กชาวต่างชาติต้องขอวีซา่แยกต่างหากจากผู้ปกครอง

แม้วา่จะเดินทางด้วยหนงัสือเดินทางของผู้ปกครองก็ตาม

D.3	 ใบอนญุาตท�างานและใบส�าคญัถ่ินท่ีอย ู่

ใบอนุญำตท�ำงำน

ณ ปัจจุบนั เมียนมาจะออกใบอนุญาตท�างานและพ�านักอาศยั (Work and stay 

permit) ให้กับลูกจ้างชาวต่างชาติท่ีท�างานให้กับบริษัทนายจ้างท่ีจัดตัง้ภายใต้

กฎหมายการลงทุนในเมียนมา หรือกฎหมายว่าด้วยเขตเศรษฐกิจพิเศษเป็นการ

เฉพาะ อย่างไรก็ดี ลูกจ้างชาวต่างชาติท่ีมิได้มีคุณสมบตัิตามเง่ือนไขดงักล่าวแต่
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ประสงค์จะท�างานในเมียนมาจะสามารถขอใบอนญุาตพ�านกัอาศยั (Stay permit) 

ซึง่มีอายตุัง้แต ่3 เดือนถึง 1 ปี

ลูกจ้างชาวต่างชาติในเมียนมาจะสามารถขอใบอนุญาตพ�านักอาศัยได้ต่อเม่ือ

บริษัทนายจ้างได้รับใบอนุญาตการลงทุน หรือหนังสือคัดย่อของบริษัท (หนังสือ

รับรองท่ีออกโดยคณะกรรมการด้านการลงทุนและจดทะเบียนธุรกิจ) แล้วเท่านัน้  

ดงันัน้ ในทางปฏิบตัิลกูจ้างชาวต่างชาติท่ีท�างานในเมียนมาก่อนบริษัทนายจ้างจะ

ได้รับใบอนุญาตประกอบกิจการ จะพ�านกัและท�างานในเมียนมาโดยถือวีซ่าธุรกิจ 

ซึง่อนญุาตให้พ�านกัอยู่ในเมียนมาได้เป็นระยะเวลาไม่เกิน 10 สปัดาห์นบัจากวนัท่ี

ออกวีซา่

ใบส�ำคัญถิ่นที่อยู่  

คู่สมรส บุตร หรือบุพการีชาวต่างชาติของผู้ มีสญัชาติเมียนมาอาจขอรับใบส�าคญั

ถ่ินท่ีอยู่ (Residence permit) ได้ หากประสงค์จะพ�านกัในเมียนมาเป็นการถาวร  

ใบส�าคัญถ่ินท่ีอยู่มิได้มีก�าหนดระยะเวลาท่ีอนุญาตให้พ�านักในเมียนมาแต่จะ

ต้องต่ออายุทุกๆ 5 ปี โดยผู้ ถือใบส�าคญัถ่ินท่ีอยู่จะไม่ต้องขอวีซ่าเพ่ือเดินทางเข้า 

เมียนมา เว้นแตพ่�านกัอยู่ในตา่งประเทศเป็นระยะเวลา 2 ปีตอ่เน่ืองกนันบัจากวนัท่ี

เดินทางออกจากเมียนมา

ผู้ ท่ีประสงค์จะขอรับใบส�าคญัถ่ินท่ีอยู่สามารถย่ืนค�าร้อง กบัส�านกังานตรวจคนเข้า

เมืองประจ�าเขตท่ีตนพ�านกัอยู่ โดยส�านกังานตรวจคนเข้าเมืองจะใช้เวลาพิจารณา

อนุมัติประมาณ 6 เดือน และจะออกใบส�าคัญถ่ินท่ีอยู่ให้แก่ผู้ ย่ืนค�าร้องภายใน  

5 วนัท�าการนบัจากวนัอนมุตั ิ
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This book was prepared by EY Thailand 
and EY Myanmar.  It was written to give 
the busy executive a quick overview of the 
investment in Myanmar mainly covering 
taxation, investment incentives, forms of 
business, accounting practice and recent 
tax and regulatory updates.  

Making decisions about foreign  
operations is complex and requires an  
intimate knowledge of a country’s  
commercial climate, with a realisation 
that the climate can change overnight.   
Companies doing business in Myanmar, or 
planning to do so, are advised to obtain 
current and detailed information from 
experienced professionals.  This book 
reflects information current at 30 April 
2019.
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A.1 Forms of business

In Myanmar, foreign investors may typically carry on businesses in the 
form of limited company, branch office, representative office or joint 
venture.

The new Myanmar Companies Law (MCL) governing the companies 
incorporated in Myanmar has been in effect since 1 August 2018.  
Under the MCL, the companies are no longer required to renew the 
license every 5 years from incorporation date. 

Foreign company which is not incorporated under Myanmar laws, 
but carries on business in Myanmar, is required to register with the  
Directorate of Investment and Company Administration (DICA).  While 
there are activities clearly stipulated under the MCL that those are 
not deemed as carrying on business in Myanmar, there is no clear  
definition of activities regarded as carrying on business in Myanmar yet.  
The foreign company undertaking any typical business activities and  
transactions in Myanmar is required to register with the DICA.  It is 
expected that future guidelines will be issued to clarify this matter.

A. Overview of  
foreign  
investment
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Limited liability company

A limited liability company can be majority owned by foreigners.  A 
limited liability company having foreign individual(s) and/or foreign 
entity(ies) owns or controls, directly or indirectly, the ownership  
interest of more than 35%, will be defined as a foreign company under 
the MCL. 

The 2 typical types of limited company in Myanmar are the private 
limited liability company and the public limited liability company.  The 
private limited liability company is the most common form used by the 
foreign investors for setting up a foreign entity in Myanmar.  It is allowed 
to have a single shareholder, but no greater than 50 shareholders and 
is required to have at least 1 director who is a Myanmar resident (i.e., 
residing in Myanmar for more than 183 days in a 12-month period).    

From 1 August 2018, all companies must be set up under the MCL.  
If the company’s business activity is qualified under the promoted 
sectors announced by the Myanmar Investment Commission (MIC), 
the company can separately apply for the incentives with the MIC 
and may be granted with the MIC permit.  Similarly, if the company is 
located in the Myanmar Special Economic Zone (SEZ), the company can 
separately apply for the incentives made available under the Special 
Economic Zone Law (SEZL) and may be granted with the SEZL permit.

Joint venture

A joint venture can be set up between foreign investor and  
Myanmar partner (e.g., individuals, private limited liability companies and  
state- owned enterprises) as a private limited liability company.

Currently, there are more than 22 types of activities that foreigners 
can carry out by way of a joint venture with Myanmar citizens, for 
example, development, sale and lease of residential apartment and  
condominium, manufacturing and domestic distribution of certain 
types of food and beverages, chemical substances and plastic products.
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Branch office

Foreign corporations can establish a branch office to conduct their  
business in Myanmar.  The branch office will be regarded as the same 
entity as its overseas head office.

Representative office

Representative offices are mainly set up for the purpose of acting as a 
liaison office supporting the head office overseas and can act as a cost 
centre, but cannot generate income.

A.2 Foreign ownership restrictions

Myanmar Investment Law

Although the Myanmar government encourages foreign investment 
and allows 100% foreign-equity companies to carry on business in its 
jurisdiction, there are prohibitions and restrictions on certain types of 
business imposed by the Myanmar Investment Law (MIL) and by-laws.

The MIC stipulates 4 categories of prohibited and restricted businesses 
under separate notification as follows: - 

List 1: Investment activities allowed to be carried out only by the 
Union 

List 2:  Investment activities that are not allowed to be carried out by 
foreign investors 

List 3:  Investment activities allowed only in the form of a joint venture 
with any citizen owned entity or any Myanmar citizen

List 4:  Investment activities to be carried out with the approval of the 
relevant ministries
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The types of business specified under such notification may be amended 
from time to time subject to the MIC’s consideration and discretion 
whereby corresponding notification will subsequently be issued.

Businesses outside these categories can be carried out with 100% 
foreign investment, provided they are in compliance with the specific 
laws relating to the particular business (if any).

Government-owned industries and privatisation

Even though Myanmar has opened its markets to both citizens and 
foreigners, certain industries are conducted by state enterprises 
pursuant to the State-owned Economic Enterprise Law (1989).  State 
monopolies include economic activities relevant to teak, timber, 
forests, petroleum and natural gas, mineral resources, fisheries, post 
and telecommunications, air and railway transportation, banking and 
insurance services, broadcasting and television services, metals, the 
electricity industry and manufacturing of products relating to security 
and defense.

Since 2012, some of these sectors are in the process of being  
privatised and opened to not only citizens but also foreign investors.  
For example, until April 2019, the Central Bank of Myanmar (CBM) has 
granted the licenses to 13 foreign banks to promote services through 
its branches in Myanmar and 51 representative offices of foreign 
banks and finance companies.  In telecommunication sector, so far, 
the Ministry of Transport and Communication awarded the license to  
3   telecommunication operators (i.e., Telenor, Ooredoo and Myanmar 
National Tele and Communications Co., Ltd.) to operate network 
in Myanmar, as a result, Myanmar currently has 4 existing 
telecommunication players, including Myanmar Posts and  
Telecommunications.
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A.3 Land ownership restrictions

Foreigners and foreign-owned company are prohibited to own land in 
Myanmar, though the lease of immovable property for a term of not 
exceeding 1 year is allowed.

The longer lease period can be obtained through the investment  
incentives under the MIL and SEZL which will be discussed under A.4 
below.

A.4 Investment incentives

Currently, Myanmar has the MIL and the SEZL, which allow foreign 
investors to conduct business in Myanmar in various business sectors 
with or without local partners.  These laws also grant tax incentives as 
well as non-tax incentives such as land use rights and guarantees that 
foreign investments will not be nationalized.  

However, some businesses will continue to be controlled by the  
government to protect public welfare or local operators and foreign 
participation is allowed only in the form of a joint venture with Myanmar 
citizens, under specific requirements.

The government encourages both domestic and foreign investment by 
offering incentives through the MIL and the SEZL.  Small-and-medium 
sized enterprises are an area of business that the government willingly 
promotes.  Foreign exchange controls now facilitate foreign investment 
and transactions can be conducted through stated-owned banks and 
private banks, including branches of foreign banks.

As a newly opening market, Myanmar welcomes investors to utilize 
its resources for the purpose of such investment, since it is expected 
that through foreign investment, locals can be trained as skilled  
workers or technicians, especially in industries such as the energy sector,  
agro-based sector, aquaculture & fisheries, urbanization, extractive 
sector, forestry based sector telecommunication, infrastructure,  
manufacturing and hotel and tourism.
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1.) Incentives under the MIL

In October 2016, Myanmar issued the MIL, combining and  
replacing both the Foreign Investment Law (FIL) and the Myanmar Citizens  
Investment Law (MCIL).  The MIL further improves on the previous laws 
and covers both foreign and local investments.

At the beginning of 2017, the Myanmar Investment Rules (MIR) was 
also announced to provide further guidance and detail the scope 
of foreign investment.  Moreover, a few notifications were issued 
pursuant to the MIL clarifying the designation of development zone,  
investment capital requirement for issuance of the endorsement order,  
classification of promoted sector and list of restricted investment  
activities.

The MIC is a government agency established under the MIL and its 
duties covers all foreign investment projects e.g., assessing investment 
proposals, clarifying terms and conditions of foreign investment as well 
as granting tax incentives under the endorsement application or the 
MIC proposal.

Tax incentives

The MIL provides the following tax incentives for foreign entities  
engaging in the promoted sectors in Myanmar: -

• Exemption from corporate income tax for the period of 3 to 7 
consecutive years, including the year of business commencement, 
depending on the region where the investment is located: -

• Zone 1 (Less developed region): 7 consecutive years

• Zone 2 (Moderate developed region): 5 consecutive years

• Zone 3 (Adequate developed region): 3 consecutive years
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• Exemptions or reliefs from customs duty and commercial tax on: -

• Imported machineries, machinery components, equipment, 
instruments, spare parts, construction materials that are 
locally unavailable, but required during the construction period 
or the preparatory period of the investment business as well 
as the extended period if the business is expanded and the  
investment volume is increased with the MIC approval

• Imported raw materials and semi-finished goods conducted by 
an export-oriented investment business for the purposes of the 
manufacture of products for export

• Reimbursement of customs duty and commercial tax on imported 
raw materials and semi-finished goods which are used to  
manufacture products for export

• Exemption or relief from corporate income tax on profit reinvested 
in the business that obtained the MIC permit/endorsement or in any 
similar business within 1 year

• ►Accelerated depreciation allowance in respect of machinery,  
equipment, building or other capital assets

• Deduction for expenses incurred in respect of research and  
development of the business carried out in Myanmar

Guarantees

The MIL offers conditional guarantees against nationalization,  
arbitrary project termination and restrictions on the repatriation of 
foreign-sourced capital invested.
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Land lease

Investors are entitled to lease land for up to 50 years, depending on the 
category of the business, industry and the volume of investment.  The 
leases may be extended for 2 further consecutive 10-year periods with 
the approval of the MIC.  If the land is situated in a less developed and 
remote region, the approval for the extension from both the MIC and 
parliament will be required.

Employment

The MIL allows foreign investors to employ a foreign employee or  
Myanmar citizen for positions in senior management or that require 
technical and operational expertise.  The works which do not require 
skill must be appointed to a Myanmar citizen only.  In addition, the 
investor is required to provide appropriate capacity building programs 
to the citizen employees so that they can be in the higher/different level 
of positions.

2.) Incentives under the SEZL

Special incentives under the SEZL are currently available to  
companies located in industrial estates run by the Republic of the Union of  
Myanmar.  Currently, there are 3 SEZs in Myanmar, namely: -

• Dawei SEZ: located in the southern part of the country in the  
Tanintharyi Region

• KyaukPhyu SEZ: located in the western part of the country in the 
Rakhine State

• Thilawa SEZ: located approximately 20 kilometers southeast 
of Yangon, covering about 2,400 hectares of land, offers the  
following special tax incentives to investors: -

• 5-year corporate income tax exemption in the promoted zone

• 7-year corporate income tax exemption in the free zone
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• ►50% corporate income tax reduction for 5 years after expiry of 
the tax exemption period

• ►50% corporate income tax reduction on profits re-invested 
within 1 year for 5 years after the end of the 50% corporate 
income tax reduction period

• Import duty exemption on raw materials, machinery and  
equipment in the free zone

• Import duty exemption on machinery and equipment for 
construction in the free zone

• ►5-year import duty exemption on machinery and equipment 
imported for construction in the promoted zone, followed by 
50% reduction for another 5 years

• Commercial tax exemption on products manufactured for 
export

• Permission to carry forward losses for 5 years

Other incentives made available by the SEZL include work permits and 
the rights to use land or lease land for up to 50 years upon payment 
of the land lease fee or land use fee.  If the investor wishes to continue 
their business after the expiry of the term, these terms may be extended 
for up to 25 years.
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B.1 Corporate income tax 

At a glance

Rate (%)

Corporate income tax 25

Capital gains tax 10

Branch tax 25

Withholding tax

Dividends / Profit remittance 0

Interest 15 (a) (b)

0 (c)

Royalties from patents, know-how 15 (a) (b)

10 (c)

Payment for cross-border service fee 2.5 (a) (b)

B. Taxation
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Rate (%)

Payments for local purchase of goods and  
services

2 (c) (d)

2 (d)

Notes: -

(a) Applicable to payments to non-resident companies

(b) Withholding tax may be reduced or exempt under tax treaties.

(c) Applicable to payments to resident citizens or resident foreigners.

(d) Applicable to payments made by government organization to 
resident citizens or resident foreigner and the amount of which 
exceeds MMK 1 million in any financial year

Scope of corporate income tax

The standard corporate income tax rate is 25%.

All companies incorporated in Myanmar are subject to corporate income 
tax on their worldwide income, while branches of foreign companies 
and foreign companies having a permanent establishment in Myanmar 
are taxed only on their Myanmar-sourced income.

Advanced corporate income tax

Goods exported from or imported into Myanmar are subject to 2% 
advanced corporate income tax on the assessable value of the goods.  
This advanced corporate income tax can be credited against the  
taxpayer’s year-end corporate income tax liability.

From 1 May 2019, the companies under the Large Taxpayer Office 
(LTO) and Medium Taxpayer Office 1 (MTO1) exporting the goods which 
were previously exempt from the advanced corporate income tax in 
2018 will be subject to the 2% advanced corporate income tax.
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Capital gains or losses

Capital gains, from the sale, exchange or transfer of a corporation’s 
capital assets, are assessed separately from business income and are 
subject to a flat tax rate of 10% for both Myanmar resident companies 
and non-Myanmar resident companies. 

Capital gains from the sale, exchange or transfer of fixed assets of 
a company participating in Myanmar’s oil and natural gas sector are 
subject to the progressive tax rates ranging from 40% to 50%.

Resident companies must declare capital gains tax within 30 days after 
the date of the sale, exchange or transfer of capital assets.

Capital losses cannot be treated as deductible expenses for corporate 
income tax purposes.

Assessable income

To determine taxable income, profits recorded and substantiated in a 
company’s books of account in accordance with the Myanmar Financial 
Reporting Standard are adjusted in accordance with Myanmar Income 
Tax Law, subject to final assessment by the authorities.

Deductible expenses

In general, expenses are deductible for tax purposes when such 
expenses are incurred wholly and exclusively for the purpose of  
generating income. 

Donations

Donations to approved religious or charitable institutions or funds 
sponsored by a state organization or recognized by the Ministry of 
Finance are deductible up to those 25% of total taxable income.
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Royalties, management fees and technical service fees

Royalties, management and technical service fees are deductible if 
they are supported by a relevant invoice, evidence of bank payment 
transfer and relevant tax documents and they are commensurate with 
the volume of business.

Interest expenses

Interest on onshore loans is deductible up to the interest rate limit set 
by the CBM.  Interest on offshore loans is deductible provided that the 
loans are approved by the MIC and the CBM.

Depreciation and amortisation allowance

The following table sets forth the annual depreciation rates for  
depreciable assets.  Depreciation in excess of the prescribed rate as per 
the table below is not deductible.

Type of assets Annual depreciation rate (%)

Building 1.25 to 10

Furniture and fixtures 5 to 10

Machinery and plant 5 to 10

Machinery equipment 2.5 to 20

Waterway transport vehicle 5 to 10

Road transport vehicle 12.5 to 20

Other concerned work general 
(e.g., digital calculator, loudspeaker, 
camera)

5 to 20

Other miscellaneous 10 to 20
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Disallowed expenses

The key non-deductible expenses for corporate income tax purposes 
are as follows: -

• Capital expenditures

• Personal expenditures

• Expenses not commensurate with the volume of business

• Expenses incurred not for the purpose of earning the income

• Payments made to any member of an association of persons 
other than a company or a cooperative society and inappropriate  
expenditure

• Provisional expenses and reserves, such as provisions for bad debts 
or stock obsolescence are not tax-deductible until they are actually 
realised

• ►Unrealised exchange losses on investments before operating the 
business

Foreign tax relief

Myanmar domestic tax law does not allow a foreign tax credit.  However, 
under the tax treaties, a foreign tax credit is allowed on the lower of 
the foreign tax paid and the amount of Myanmar tax calculated on the 
foreign-sourced income.

Tax loss carried forward

Tax losses can be carried forward and offset against profits in the  
following 3 consecutive years.  The carryback of losses is not allowed.
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Tax consolidation concept

There is no tax consolidation concept.  Tax losses of one company 
cannot be used to offset against the taxable profits of another affiliate.

Related-party transactions

Payments made to related-parties may be treated as tax deductible 
expenses if they are commensurate with the volume of business and 
the rate is at market price.

Transfer pricing

There are currently no formal transfer pricing regulations in Myanmar.

Tax compliance and administration

The tax and accounting periods follow the fiscal year and may not 
exceed 12 months.  The Myanmar fiscal year runs from 1 April to 31 
March.  No alternative fiscal year is allowed.  

Commencing from 1 October 2019, all Myanmar entities are required 
to adopt the new Myanmar fiscal year which is from 1 October to 30 
September and submit the tax financial statements and tax returns 
for the 6-month transition period (i.e., 1 April 2019 to 30 September 
2019).  Nevertheless, the state-owned banks, private banks and the 
branches of foreign bank have adopted the new Myanmar fiscal year 
since 1 October 2018.

Companies, branch offices and representative offices are required 
to file corporate income tax returns, together with audited financial  
statements within 3 months after the end of the fiscal year (i.e., 31 
December).
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• Companies under Self-Assessment System (SAS) are required to 
submit the tax return together with the detailed attachment.  The 
audited financial statements will only be required as and when 
requested by the Myanmar Internal Revenue Department (MIRD). 

• Companies under Official Assessment System (OAS) are allowed 
to submit the draft financial statements (signed by the authorised 
director) with the tax return, while audited financial statements 
can be submitted later. The audited financial statements must be 
submitted to the MIRD within the date specified in the Call Letter 
circulated to taxpayers, usually 1-2 months from the date of filing 
the annual income tax return.  In all cases, companies must submit 
the audited financial statements to MIRD by the end of the calendar 
year

Failure to file a return and pay tax results in a penalty of 10% of the tax 
shortfall.

Tax treaties

Myanmar has concluded double tax treaties with the following 8  
countries.  The tax treaties signed with Bangladesh and Indonesia have 
yet to be ratified.

India Singapore United Kingdom
Lao PDR South Korea Vietnam
Malaysia Thailand
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B.2 Personal income tax

Who is liable?

Tax is imposed based on residency status.  Myanmar citizens and 
tax resident foreigners are subject to personal income tax on their  
worldwide income (except salary earned overseas will not be subject 
to tax in Myanmar).  Non-resident foreigners are subject to tax on their 
Myanmar-sourced income only.

Foreigners are considered to be resident foreigners for Myanmar tax 
purposes if they reside in Myanmar for a period or periods aggregating 
183 days or more during a tax year.

Assessable income

Taxable income is assessable income less deductible expenses and 
allowances.  The taxation of various types of income is described below.

• Employment income

All benefits derived from employment are assessable unless 
expressly exempt by law.  Assessable benefits include salaries, 
wages, annuities, bonuses, awards and fees or commissions 
received instead of or in addition to salaries and wages, such 
as, the monetary value of rent-free accommodation provided by  
employers and income tax paid and borne by employers on behalf of  
employees.

Nevertheless, any person earning salary income of MMK 4.8 million 
or less per year will not be subject to personal income tax.
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• Self-employment and business income

Taxable self-employment and business income consist of  
assessable income less deductible expenses and allowances.  In 
general, all types of income are assessable unless expressly exempt 
by law.  For this purpose, business includes trading, commercial,  
manufacturing, service, trading securities as an economic  
business.

• Capital gains

Gains derived from the sale, exchange or transfer of capital 
assets (e.g., land, buildings and the rooms therein, vehicles, any 
assets provided as a contribution to an enterprise, shares, bonds,  
securities and similar instruments) are generally subject to capital 
gains tax

Tax-exempt benefits

Tax-exempt benefits include the following: -

• Claims under insurance policies (e.g., medical policies)

• Income of any religious or charitable organisation used exclusively 
for matters of religion or charity

• Income of a local official

• Income related to pension and condolence payments

• Compensation recovered for a death or injury

• Income of a casual, non-recurring nature, excluding capital gains 
and income from an enterprise

• Association’s after-tax profit shares
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Allowance 

• Basic allowance

An annual standard allowance of 20% is provided for each type 
of income, but the total relief for a year may not exceed MMK 10 
million.

• Spouse allowance

A taxpayer may deduct relief in the amount of MMK 1 million per 
year for a spouse who does not earn any income.

• Children allowance

A taxpayer may deduct annual relief of MMK 0.5 million per child 
for children at the age of 18 or less who do not earn any income 
and for children older than 18 who are students with no income 
and single.

• ►Parents allowance

A taxpayer may deduct annual relief of MMK 1 million per parent 
and parent in law who live with the taxpayer.

Deductible expenses

Payments for the following items are deductible for personal income 
tax calculation purposes: -

• Life insurance premiums of a taxpayer and his or her spouse

• Contributions to a social security fund
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Rates

The following table provides a summary of the tax rates applicable to 
individuals in Myanmar.

Residency 
status

Income tax  
base Type of Income Income tax 

rate (%)
Resident  
citizen

Myanmar- 
sourced income

Salaries, professions 
and business

0 to 25 
(see Note 1)

Worldwide 
income

Capital gains, rental 
income earned on 
lease of land, building 
and apartment

10 
(see Note 2)

Resident  
foreigner

Worldwide  
income

Salaries, professions 
and business

0 to 25   
(see Note 1)

Capital gains 10 
(see Note 2)

Non- 
resident 
citizen

Worldwide 
income

Income earned abroad  
except salary

10

Capital gains 10

Non- 
resident  
foreigner

Myanmar- 
sourced income 

Salaries 0 to 25 
(see Note 1)

Capital gains 10

Income earned except 
salary and capital 
gains

25



Doing Business in Myanmar 2019

59

Notes: -

(1) The progressive tax rates are presented below.

Assessable Income (MMK) Tax rate (%)

2,000,000 or less 0

2,000,001 to 5,000,000 5

5,000,001 to 10,000,000 10

10,000,001 to 20,000,000 15

20,000,001 to 30,000,000 20

30,000,0001 or more 25

(2) Rental income earned from the lease of land, building and  
apartment by an individual will be subject to income tax.  The 10% 
capital gain tax is levied on the sale, exchange or transfer of capital 
assets of a company which is not engaged in oil and gas sector.  
Capital gains from the sale, exchange or transfer of capital assets 
of a company participating in Myanmar’s oil and natural gas sector 
are subject to the progressive tax rates ranging from 40% to 50%.

Irrespective of the residency status, the income that has escaped 
the assessment will be taxed at 30%.  Specifically, if a local citizen 
purchases, constructs or acquires a capital asset, he or she will be taxed 
at the progressive tax rates of 15% to 30% on the income which has 
escaped the assessment.

Tax filing and payment procedures

Personal income tax is withheld by employers.  The employers are 
required to submit the monthly payroll withholding tax return and pay 
tax within 7 days after the end of the month.

Employers are required to submit annual salary statements together 
with income tax returns of employees within 3 months after the end of 
the tax years.
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B.3 Commercial tax

Generally, commercial tax at a rate of 5% is imposed on goods sold in 
Myanmar, provision of services, trading activities and importation of 
goods into Myanmar. The tax base is the gross sales, service income 
and landed cost.  Certain activities (i.e., buildings developed and sold 
in Myanmar) will be subject to commercial tax at the rate of 3%, while 
the sales and importation of golden jewelries will be subject to 1% 
commercial tax.  Export sales of crude oil and electricity are subject 
to the commercial tax at 5% and 8%, respectively.  Under the Union Tax 
Law 2018-2019, certain types of service and goods are exempt from 
commercial tax. 

Since February 2016, manufacturers, service providers and  
traders may offset the commercial tax already paid in connection with 
its related business.  It is widely seen as the first step to introduce a 
full credit system similar to Value added tax or Goods and services tax 
system in Myanmar.

Business operators carrying on activities that are subject to commercial 
tax (except for the importation activities) are required to register for 
commercial tax on an annual basis.  Commercial tax operators earning 
income from trading, sales of goods and services exceeding MMK 50 
million in any accounting year are required to collect the commercial 
tax and pay it to the LTO or MTO depending on where it is registered 
on a monthly basis and submit quarterly and annual commercial tax 
returns.
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B.4 Customs duties

Customs duty is levied on imported goods at rates ranging from 
0% to 40%.  A company registered under the MIL will be eligible for  
exemption or relief from customs duty on imported machinery, equipment,  
materials that are used during the construction period or the  
preparation period of the business and on raw materials imported used 
to manufacture products for export.

B.5 Other taxes

Special commodities tax

Being enforced since April 2016, the special commodities tax is  
applicable on an importation and/or manufacture of specific types 
of goods and on exported goods (e.g., natural gas, log and precious 
gemstones) at rates ranging from 5% to 80%.

Property tax

Property tax applies only to immovable properties (land and  
buildings) situated in Yangon, Mandalay and Nay Pyi Taw.  The property 
tax includes a general tax, lighting tax, water tax and conservancy 
tax and the actual rates are determined by the city development  
committee.

Stamp duty

Stamp duty must be paid on certain instruments, including, service 
agreements, loan agreements, lease agreements and share transfer 
forms.  The rates of stamp duty vary depending on the types of  
instrument. 
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Method of accounting

Companies generally use the accrual accounting method for preparing 
financial statements.

Accounting principles

Myanmar Financial Reporting Standards (MFRS), in principle, follow 
International Financial Reporting Standards (IFRS) but there are some 
differences as MFRS has yet to adopt the IFRS.  

From the fiscal year starting from 1 October 2022, the IFRS and the 
International Financial Reporting Standards for Small and Medium-
sized Entities (IFRS for SMEs) are required to be adopted.  Public  
Interest Entities (PIEs) including financial institutions, public companies 
and their major subsidiaries, joint ventures with Myanmar are required 
to comply with the IFRSs.  Non-PIEs must comply with the IFRS for 
SMEs or may choose to adopt the IFRS.

C. Financial  
reporting  
and audit
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Disclosure requirements

Statutory financial statements are required to be prepared in either 
Burmese or English.  Basic financial statements include a statement 
of financial position (balance sheet), a statement of comprehensive 
income, a statement of changes in shareholders’ equity, a statement of 
cash flows and notes to financial statements.

Audit requirements

All companies, branches of foreign corporations and representative 
offices doing business in Myanmar must have their financial statements 
audited by certified public accountant whose is issued license by the 
Myanmar Accountancy Council (MAC).  However, the auditing is not 
required for the small company under the MCL.

Filing requirements

Business entity must have its audited financial statements approved 
by an annual general shareholders’ meeting and filed together with the 
annual income tax return to the MIRD by 31 December.

Books and records keeping

All business entities must maintain books of account that accurately 
reflect their transactions, assets and liabilities.  These books of 
account can be prepared in either Burmese or English and must be 
retained for accounting and tax inspection.  Companies are required to  
maintain books of account for 3 years in general circumstances.  
However, the minimum years of maintaining the books of account 
is 5 years for companies under the SAS and 7 years for companies  
incorporated under the SEZL.
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Professional associations

Accounting standards in Myanmar are formulated by the MAC of the 
Union Auditor General of the Republic of the Union of Myanmar.  In 
addition, the Myanmar Institute of Certified Public Accountants is an 
advisory body with respect to the accounting standards to the MAC. 
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D.1 Social security contributions

Employers and employees must each contribute to the Social  
Security Fund.  The rates, which are applied to employee income, are 
2% for employees and 3% for employers, with a maximum monthly  
contribution of MMK 6,000 for employees and MMK 9,000 for  
employers.  These contributions finance benefits for pregnancy,  
accidents, illness, child welfare, old age, death and physical disability 
occurring outside working hours.

Company having 5 or more employees are required to register for 
the social security scheme with the Social Security Board under the  
Ministry of Labor. 

 

D. Individuals
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D.2 Entry visas

To enter Myanmar, all visitors must have a valid passport and an entry 
visa.  Visitors may apply for single or multiple entry visas.  Among 
others, Thai citizens are allowed visa-free visits to Myanmar by air  
travelling for up to 14 days.

A tourist visa allows a stay of 28 days, while an extension is not 
allowed. A business visa allows a stay of 10 weeks (70 days), which may 
be extended up to 12 months on a case-by-case basis. The passport  
holders from the permitted countries (currently 55 countries, including 
Thailand) are allowed to apply for the visa on arrival (i.e., business visa, 
transit visa, workshop/seminar/meeting/research visa and crew visa) at 
the Myanmar airports.  A tourist visa on arrival may  be granted based 
on a prior arrangement with the Ministry of Labour, Immigration and 
Population through the Ministry of Hotels and Tourism.  Infants and 
children require a separate visa even if traveling on a parent’s passport.

Individuals may apply for the different types of visa at Myanmar  
embassies or consulates in overseas, e-visa websites and a point of 
entry.

D.3 Work permits

Work permits

Myanmar has introduced work and stay permit system for foreign 
personnel employed under the MIL or SEZL.  Expatriate employees 
working under the company incorporated under the MCL can apply 
for a stay permit based on an employment contract with the employer.   
The stay permit has a duration of 3 months to 1 year.
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However, given that the Investment Permit or the Company Extract 
(a certified document issued by the DICA) is one of the supporting  
documents required to apply for a stay permit for business executive 
and employee, in practice, expatriates working in Myanmar before the 
issuance of such permits need a business visa, which will allow the visa 
holder to stay in Myanmar for up to 10 weeks.

Residence permits

Relatives of a Myanmar citizen permanently residing in Myanmar (i.e., 
spouse, children and parents) may apply for a permanent residence 
permit if they are residing in Myanmar.

Even though the duration of permanent residence is unlimited,  
permanent residence cards are to be renewed every 5 years.  
Holders of a permanent residence card do not require a visa (except in 
the event of staying abroad for more than 24 consecutive months) to  
enter Myanmar.

Applications for a permanent residence permit are to be submitted to 
the Immigration Department of the city in which the foreigner resides.  
The application process is usually completed within 6 months.  After 
confirmation, the Immigration Department issues the permanent  
residence card within 5 working days.
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Government agencies Contact details

Ministry of Foreign Affairs  
and The Office of the State 
Counsellor

Bldg. (9), Nay Pyi Taw 
Tel: +95 067 412344  
Website: www.mofa.gov.mm

Ministry of Information Bldg. (7), Nay Pyi Taw 
Tel: +95 067 412020, 412327 
Website: www.moi.gov.mm

Ministry of Transport and 
Communications  

Bldg. (2/5/29), Nay Pyi Taw 
Tel: +95 067 411033, 405034, 
405035, 407350 
Website: www.motc.gov.mm

Ministry of Labour,  
Immigration and Population

Bldg. (51), Nay Pyi Taw 
Tel: +95 067 430079, 430184 
Website: www.mol.gov.mm

List of government  
agencies in  
Myanmar and  
contact details
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Government agencies Contact details

Ministry of Electricity and 
Energy

Bldg. (27), Nay Pyi Taw 
Tel: +95 067 3410487, 3410483 
Website: www.moee.gov.mm

Ministry of Industry Bldg. (30), Nay Pyi Taw 
Tel: +95 067 405320, 405325 
Website: www.industry.gov.mm

Ministry of Commerce Bldg. (3), Nay Pyi Taw 
Tel: +95 067 408265, 408485 
Website: www.commerce.gov.mm

Ministry of Planning and  
Finance 

Bldg. (1,26), Nay Pyi Taw 
Tel: +95 067 3407013, 3410046 
Website: www.mopf.gov.mm

Ministry of Construction Bldg. (11), Nay Pyi Taw 
Tel: +95 094 9201878, 098 
601906 
Website: www.construction.gov.mm

Ministry of Hotels and  
Tourism

Bldg. (33), Nay Pyi Taw 
Tel: +95 067 3406485, 3406247, 
3406129 
Website: www.myanmartourism.org

Directorate of Investment 
and Company Administration, 
Secretarial office for  
Myanmar Investment 
Commission and Ministry 
of Investment and Foreign 
Economic Relations

No. 1, Thitsar Road, Yankin  
Township, Yangon 
Tel: +95 01 658103  
Website: www.dica.gov.mm  
www.myco.dica.gov.mm

Ministry of Resources and 
Environmental Conservation

Office 28, Nay Pyi Taw 
Tel: +95 067 405074, 405076 
Website: www.monrec.gov.mm
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Government agencies Contact details

Ministry of Health and Sports Office No. 4, Nay Pyi Taw 
Tel: +95 067 3431071 
www.mohs.gov.mm

Ministry of Interna-tional 
Cooperation

Bldg. (9), Nay Pyi Taw 
Tel: +95 067 412344 

Ministry of Social Wel-fare, 
Relief and Resettlement

Office No. 23, Nay Pyi Taw  
Tel: +95 067 404050, 404113 
www.rrdmyanmar.gov.mm

Ministry of Agriculture,  
Livestock and Irriga-tion

Office No. 3g, Nay Pyi Taw 
Tel: +95 067 410004, 408434, 
408212 
Website: www.moali.gov.mm

Myanmar Thilawa SEZ 
Management committee

Room No. 100, Ground Floor, 
Administration Complex,  
Dagon-Thilawa Road, Kyauktan 
Township, Yangon 
Tel: +95 01 2309082, 2309083 
Website: www.myanmarthilawa.gov.
mm
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Abbreviations

CBM Central Bank of Myanmar
DICA Directorate of Investment and Company  

Administration
FIL Foreign Investment Law

IFRS International Financial Reporting Standards
IFRS for SMEs International Financial Reporting Standards for 

Small and Medium-sized Entities 
LTO Large Taxpayer Office
MAC Myanmar Accountancy Council
MCA Myanmar Companies Act
MCL Myanmar Companies Law
MCIL Myanmar Citizens Investment Law 
MFRS Myanmar Financial Reporting Standards 
MIC Myanmar Investment Commission
MIL Myanmar Investment Law
MIR Myanmar Investment Rules
MIRD Myanmar Internal Revenue Department 
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MMK Myanmar Kyat
MTO Medium Taxpayer Office
OAS Official Assessment System
PIEs Public Interest Entities
SAS Self-Assessment System
SEZ Special Economic Zone
SEZL Special Economic Zone Law
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October 2022

• For the fiscal year commencing on and from 1 October 2022, the 
adoption of the IFRS and the IFRS for SMEs will be required, as 
the case maybe.

October 2019

• All taxpayers are required to follow the new financial year from 
1 October to 30 September, as opposed to from 1 April to 31 
March.

May 2019

• The exports of companies under the LTO and MTO1 will be subject 
to 2% advanced corporate income tax (they are currently exempt).

Country updates
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►April 2019

• Changes under the Union Tax Law 2018-2019, including but not 
limited to: -

• The special commodities tax rates are changed for certain 
goods e.g., gemstones, cigarettes, alcohol beverages.

• The goods and services exempted from commercial tax are  
classified into 10 categories each and new goods and services 
are added to the list of which.

• Regardless of the currency, goods sold at duty free areas are 
exempt from commercial tax.

• ►The 1% commercial tax also applies to the importation of 
golden jewelries based on the landed cost.

• ►Domestic flight services are exempt from commercial tax (it 
was previously subject to 3%).

►August 2018

• Effective of changes under the new MCL, including but not limited 
to: -

• A foreign ownership restriction has been relaxed by  
allowing foreign investors up to 35% shareholding in a local- 
established company, thus, a local-established company with 
more than 35% foreign ownership is defined as a foreign 
company (in the past, an entity is regarded as a foreign 
company even if it has a foreigner holding one share).

• Foreign companies carrying on the business in Myanmar are 
required to register with the DICA.

• A private limited liability company can have a single  
shareholder.



Doing Business in Myanmar 2019

75

August 2018

• A private limited liability company is required to have at least one 
director of any nationality, residing in Myanmar for more than 
183 days in 12-month period.

• ►A permit to trade is no longer required upon the company  
incorporation.

• Small company concept is introduced whereby an entity having 
less than 30 employees and less than MMK 50 million revenue is 
regarded as a small company.

July 2018

• ►Payment made between 2 Myanmar resident companies for local 
purchases of goods and services is exempt from withholding tax.

• Payment made by government organization to resident citizens 
and resident foreigners for local purchases of goods and services 
and the amount of which does not exceed MMK 1 million in any 
financial year is exempt from withholding tax.  Otherwise, the 2% 
withholding tax will apply.  

May 2018

• ►Under the Ministry of Commerce Notification 25/2018, 100% 
foreign owned companies and joint venture companies between 
Myanmar citizens and foreigners are allowed to carry out retail 
and wholesale trading activities in Myanmar subject to business 
registration and minimum capital requirements.

• Minimum capital requirements for 100% foreign owned 
companies: - 

• USD 3 million for retail trading activities

• ►USD 5 million for wholesale trading activities
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May 2018

• ►►Minimum capital requirements for joint venture companies (with 
at least 20% Myanmar shareholding): -   

• USD 0.7 million for retail trading activities

• USD 2 million for wholesale trading activities

• Foreign owned companies and joint venture companies not 
allowed to operate stores smaller than 929 square metre.

April 2018

• ►►State-owned enterprises and financial institutions must follow the 
new financial year from 1 October to 30 September while other 
taxpayers continue to follow the old financial year from 1 April to 
31 March.





“Doing Business” 2019 version

New investment and business expansion to Cambodia, Myanmar,  
Vietnam and Indonesia have gained an increasing attention by Thai 
investors in light of competitive labor cost, burgeoning consumer 
base, and strategic locations.  Yet, a navigation through unfamiliar 
territories can be challenging.   

Investors will need to stay abreast of constantly changing investment 
climate, get yourself up to speed with current regulatory environment 
and up-to-date incentives, and be aware of issues to enable your 
company effectively manage overall tax risks.

As a starting point, to be well prepared for your outbound investment, 
read our Doing Business booklet series.

การลงทุนในเมียนมา

Doing Business in 
Myanmar
2019

การลงทุนในเวียดนาม

Doing Business in 
Vietnam
2019

นในุทงลราก าชูพมัก

Doing Business in 
Cambodia
2019

การลงทุนในอินโดนีเซีย

Doing Business in 
Indonesia
2019
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About EY

EY is a global leader in assurance, tax, transaction and 
advisory services. The insights and quality services we deliver 
help build trust and confidence in the capital markets and in 
economies the world over. We develop outstanding leaders 
who team to deliver on our promises to all of our stakeholders. 
In so doing, we play a critical role in building a better working 
world for our people, for our clients and for our communities.

EY refers to the global organization, and may refer to one or 
more, of the member firms of Ernst & Young Global Limited, 
each of which is a separate legal entity. Ernst & Young Global 
Limited, a UK company limited by guarantee, does not provide 
services to clients. Information about how EY collects and 
uses personal data and a description of the rights individuals 
have under data protection legislation are available via 
ey.com/privacy. For more information about our organization, 
please visit ey.com.

© 2019 EY Corporate Services Limited.

All Rights Reserved.
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This publication contains information in summary form and is 
therefore intended for general guidance only. It is not intended 
to be a substitute for detailed research or the exercise of 
professional judgment. Neither EY Corporate Services Limited 
nor any other member of the global EY organization can 
accept any responsibility for loss occasioned to any person 
acting or refraining from action as a result of any material in 
this publication. On any specific matter, reference should be 
made to the appropriate advisor.


